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Codici f{yriaco anecdoto Vaticano fipe-
riori anno in lucem a me emiflo, alium
arabicum anecdotum, eumque Efcoria=
lenfem, nunc comitem adiungo, Cur
hoc opusculum et quale id, publjcae
luci exponam, paucis mihi explican-
dum eft. Quum eius auftor Taxirp-
DIN AHMED BEN ALI ALMAKRIZI vnis
cus, quod {ciam, {it, qui monetalem gen-
tis {uae hiftoriam data opera feripferit,
ideoque illud iure quidem fuo clafficum
dici mereatur, neminem, nifi caliga-
tum quemdam ex anonymorum noftra-
tium criticorum grege Morionem *)

JE2 fore

1) Vid. Neue allgemeine deutfche Bibliothek, Band
XXIV. Kiel 1796, 8. pag. 157. fq. Sed cl. 1. G.
Herder in libro: Briefe zur Befirderung der Hy-

manitiz, t. V. p. 1o1. {g. tales anonymos librorum

cenfores , quorum pars iuuenilis impudentiae et
petulantiae, alii ignorantiae, nonnulli livoris vitiis
laborant, viuis coloribus depictos in numerum

infi-




fore credo, qui inutile id effe liberali-
bus regionum gentiumque noscenda-
rum ftudiis, operamque meam :male
collocatam exiftimet. Quae enim clar,
Casirz bibliothecae {uae arabicae Efco-
rialenfi T. 1L p. 137. {q. ex eo inferuit,
neque fatis accurata , neque iufto ordine
difpofita fpecimina, cum a viris cele-
berrimis ApLERO et EICHHORNIO typis
iterum exfcripra, ) tum {ummo eru-
ditorum plaufu excepra funt, vt mag-
num omnium ipfius integri opusculi
videndi defiderium dudum fuerit. Con-
voit autem mihi eius potiundi ftudio
mirum in modum accenfo efle tam
| feli-

infimae faecis eruditorum accommodate retulit.
Eodem, quo ille fenfu, eftill. Menfel in gelehr-
ten ‘Tewtfehland, Vorerinnerung zum fiinften
Nachtrags zweiten Abtheilung. Lemgo 1795. 8.
pag. X. {q. maledicos anoirymos, nebulones, malos

cines 7el, iudicans.
%) N Mufeum’ Borgianum P. L p. 93. (q_ et Reper-
torium fiir ‘exeg. und Morgenl. Litteratur T, IX.

p. 211. {g.
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felici, vt inter alia bonae frugis exem-
pla Efcorialenfia ab ill. IénATio DE
Asso defcripta, mihique liberaliter cons
cefla, hunc etiam codicem, quem, cl.
Casirr rarum admodum et fingularem
(nam in Vaticana, Parifienfi et Oxoni-
enfi bibliothecis defideratur,) haud im-
merito pronunciauit, lactus offenderem.
Quo itaque cupide perlufirato, nullam
moram interponendam efle putaui, quin
eum ipfe transfcriberem, exemplarque
transfcriptum et charta diftin@um ad
virum amiciffimum, Amftelodami ma-
ritima Hifpanorum apud Batauos nego-
tia tunc moderantem, mitterem, addita
confidenti poftulatione, vellet benef-
cium beneficio additurus duo codices
Leidenfes cum meo apographo conferre,
corumque varietates e regione textus
arabici - diligenter annotare. Precibus
meis non modo annuit Vir optimus,
cui hic publice eo nomine laudes gra-
tesque ago, fed etiam in fronte mei

) 3 apn-




apographi fequentem admonitionem,
quae ad duorum codicum Leidenfium
vberiorem cognitionem cumprimis fa-
cit, prouida cura exarauit:
Admonitio.  Codex lit. R. defignatus
eft idem, qui in Catalogo Bib. Lugduno-
Batavae pag. 459. fub no. 1235. recenfe-
tur, recenti manu, et charta Europaca {crip-
tus, fed eleganter, et accurate, qui magno
fubfidio fuit ad corrigenda [phalmata Cod.
Efcurialenfis.

Litera A. indicat codicem pag. 459. prae-
dici Catalogi no. 1234. memoratum, 3) qui
alios Macrizii tractatus compledtitur.  Cha-
racter eft praccedenti - antiquior,  charta
orientalis.  Defiderantur in eo frequenter
Punc’la diacritica, imo et integrae periodi,
quae diverfa tmanu margini adlcriptae {unt.
Firmat egregie lectiones codicis recentioris.

Colla-

3) Titulus libelli in fupra laudato catalogo fic audit:
(J\).}\w) J«)Qwu uhf »Mub. Ben Ibrabim
Macrizins de Nummis antiquis et bodiernis Ara-
bicis aureis et argenteis eorumque pondcre.“ Sed
neque Muhammedis b. Ibrahim nomen ipfi fuit,

neque de hodiernis numis differuit.
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Collationis laborem libenter fufcepit Ig-
natius de Affo del Rio, vt bencuolentiam
demereretur Viri cl. atque doctiflimi Olai
Gerhardi Tychfen, cui multorum benefi-
ciorum nomine fe obfiri®um profitetur.
Amftelodami die XXV Iunii 1787.

Ne quid diffimulem, absque hac Viri
humaniffimi collationg vix ad edendum
opusculum accingere me  potuiffem,
quod codex Efturialenfis vel propter
magnas in formis licterarum diffimili-
tudines lectu difficilis, et transfcriptori
offendiculo fuiflfe, vel calami lapfibus
reuera {catuifle videretur, quibus emen-
dandis fallaces conieéturae parum prac-
fidii allaturae fuiffent.

Ad autorem quod attinet, natus fuit
Heliopoli in Syria a. 769. Chr. 1367.
vita perfuntus a. 845. Chr. 1441. Flo-
ruit in Aegypto fub fex regibus, quo-
ram hiftoriographus exiftens, hoc de
moncta opusculum a. §18. Chr. 1414.
iuflu Sultani Almalek Almuwaied Abu-
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Naffi Scheigh Al Mahmudi' concinna-
tum eidem dedicauit. *) Quum regefta
et bibliothecae Sultanorum ipfi patebant,
et omnis generis numi facile in promtu
erant, €o fatis certo auétore ftatur, vbi
numi, ad quos prouocat, in {criniis, aut
fub terra adhuc reconduntur, inque ho-
minum verfantur ignoratione. Quibus
praelibatis fupereft, vt paucis attingam,
quae meae partes in hac prima editione
fuerint Vet textus a mendis typogra-
phicis liber effet, operam dedi. Trans-
’ latio-

4) Cf. Pocoke in fpec. hift. Ar. p. 370. D'Herbelor
p. 848, verf, Germ, T. IIL p, 218. Cafiri T. II.
p. 137. Affemani Bibl. Nan, P. L. p.XIIl. L, Lan-
glés in Magazin encyclopedique T. I n.1I. P- 231,
nota I~ »L’un de plus favans hiftoriens arabes.
1l florifloit dans le 1sme ficcle. Il {eft particu-
lierement occupé de Phiftoire ancienne et moder-
ne, méme de la geographie de I’ Egypte, Les
principaux morceanx de fon volumineux ouvrage
exiftent a la bibliotheque nationale, Ex hoc co-
dice idem Vir celeberrimus nouvac fuae Irinerari;
Nordeniani editioni magni momenti excerpta ad-

iecit, vt T. IL p. 496, laudati diarii relatum fuit,



V. D e e O b S I B SRS 5 A b

lationem -ex amicorum = quorumdam
confilio ac defiderio adornatam, quans
tum vtriusque linguae genius permifit,
contextui arabico pro: virinm modulo
accommodaui, ea tamen lege, vt tam
quod ad verba, quam quod ad res prae-
cipue pertineret, fidelis et perfpicua effet.
In adnotationibus ad Auétoris de pon-
deribus et menfuris libellum, quem clar.
Profeflor Regiomontanus RINK mecum
beneuole communicauit, faepius prouo-
caui.  Qui quum XXIII annis poft
editum de moneta arabica opusculum,
nimirum anno 841. Chr. 1441. vt in
calce eius exftat, concinnatus fit, mul-
taque de numis eorumque pondere ac
pretio immixta habeat, quae tanquam
curac pofteriores in ditum de numis
traltatum confiderari poflint, gratiam
aliquam ab eruditis me initurum effe
{peraui, fi varia alicnius momenti ex
€0 excerperem, quae emendandis et
cenfirmandis prioribus Auctoris affertis

X5 infer-




inferuirent. - Quae in addendis p.150; {q.
ex litceris Virorum egregiorum pE Sacy,
ASSEMANI et DE LA TorRE depromenda
curaui, et opusculum noftrum infigni-
ter ornant, et nouitate dignitateque fua
iis, qui fevera haec ftudia curiofiys
traftant, fatis faperque {& commendant,
Quod reliquum eft; fi quid a me ne-
glectum aut peccatum fit, velim huma-
nus leftor, qui meliora ¢t re@iora fibi
{cire videtur, candide ignofcat.  Scri-
bebam in Alma Roftochienfi Kal. O&.
MDCCXCVI.
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LIBER
confertarum in pecuniae hifloria
auri natiui particularum *)
concinnatus a
domino antiftite, eruditiflimo doctore, hifto-
riographo, actatis fuae vnico, et feculi fui
phoenice,  Takieddin Abu- Muhammed et
Abul Abbas, vwulgo Almakrizi, %) cuius
Deus miferescat!
In nomine mifericordiffimi Dei, qui rerum
creatarum dominus laudetur, et domino noftro

Muhamimedi, prophetarum et apoftolorum

figillo

1) Cl. Cafiri Bibl. Ar. Hisp. Escor. T.IL p. 173.
pro \PJ\AW in codice Escurial. vocem Q)g,\:&:o
offendens, titulum rhythmicum libelli

)J f o '1&5 Avies .
ij f PO 3 Os [J‘\j\)ww g__)\A&:
Kes, rationesque contraliae tranftulit, qui

vero auétoris noftri fcopo parum refpondet.

2) In ciusdem libello de ponderibus et menfu-
ris anno 8$41. Chr, 1437. abfoluto, integrum
eius nomen ita audit: Takieddin Abu-Mu-
hammed et Abul-Abbas Ahmed ben Ali Ab-
dal-Kader ben Ibrihim ebn Mubammed ben
Temim Almakrizi Alfchaféi,



figillo (i e. vltimo), nec non eius familiae;
fociis et affeclis propitius fit.

Quibus praemiffis, prodiit mandatum co-
lendum, quod Deus eminentia et dignitate au-
geat, de accurata, [uccinfla et per[picua re:
numariae Islamiticae defcriptione, cui ema-
nato excelfo mandato, quod Deus ideo extol-
lat et auxilio fuo prosperet, fatisfacere e re
mea fore exiftimaui.

Caput 1.
De pecunia: antigua.

Auctor eft Abubecr f. Abu Schaibah in libro
fuo de talo, Adamum, f{uper quo pax fit,
denarios et drachmas, fine quibus res ad victum
neceflariae comparari nejueunt, omnium pri-
mum conflaffe. Scias autem, pecuniae, quae
in hominum commerciis olim excelluit, duas
fpecies fuifle, alteram Alfauda completam 2)
{ iufti ponderis, alteram Tiberienfem anti-

E 3 quam.

3) ;?djm“ denotat nigrum, tritum, obfoletun,
Hinc ;wajf Q;}ij mibi effe videntur
numi, qui vfu attriti adfpectu fqualido, " re-

fpectu recens cuforum funt.

P2
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quam. “(A/fauda completa f. Baglienfis 4)
P(:CU‘

4) U\i;\” [Q,';ttf\u drachma Baglienfis nomen
accepiffe dicitur a quodam Mago Rés albagali
(U)\i’-‘” UJ[/\ caput muli) appellato,. vt
Hyde de vet. rel. Perf, p. 102, ed. II. Oxo-

nii 1760, 4. teftatur, Quum Almakrizi nu-

mos Baglienfes et Perficos habeat p:'{;m%sﬁzos,

10s {ub Saffa-

nidarum dynaftia procufos cogitauerit. Dan-

vix mihi eft dubium, quin nu

tur quidem alii principum ignicolarum nu-
mi, quos inter quoque bilingues, aera Se-
leucidarum cifris exprefla praediti funt, qui
vero actate pofteriores, ab aliis auoribus
in locis ab Arabia remotiffimis procufi, Bag-
lienfes feu perfici dici nequeunt. De vtri-
usque generis numis confuli p()ﬂhn: cl, de
Sacy Memoires fur diverfes antiquités de
Perfe a Paris 1793. 4. p. 166. {q, et Addita-
mentum meum I ad Introd. in rem num,
Muh. p. 31, f9. Numorum, quos modo lau-
daui, bilinguium duo tantummodo mihi ad-
huc innotuerunt exempla, alterum Niehub-
rii anni, Graecorum 114y (chr. 859, Hedsj-
rae 245.) alterum autem Adleri Berolinenfis
anni retro feulpti 1168, (chr. 856, Heg. 242.),
quae a Taharitarum clientibus probabiliter

proficiscuntur.

£ “‘
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pecunia drachmis perficis conflitit, cuius
drachmae pondus Methkal aureum erat. ‘Sed
drachmis vfualibus 3 partibus diminutis , fep-
tem Baglicnfes decemn viuales effecerunt.) Drach-
mae quoque ipfis fuerunt J)sjawarckiae *) no-
Iminatae,

Pecunia vero, qua Arabes in paganismo
({ ante Muhammedem) vfi funt, aurea et

argentea erat; fed pro mancipiis (L. captiuis)

mon nifi denarii (aurei) ante graecos (f. a

Graecis antea) cufi ipfis perloluebantur.

E 4 Argen-

5) Vnde Drachmae iftud nomen &ad B::*LSS
acceperint, dicere non habeo. Quodfi vero
ab etymologia opem petere temerarium haud
effet, pro lenioris notae pecunia, quam crat
perfica, haberi poffet: nam &\SEI.:\.. Giggeo
maces audit.

Almakrizi in libro de pond. cap.IV. prae-
eunte Alchettibi, denarios tempore Muham-
medis ¢ Rumaca afportatos citat, quos Ara-
bes Ht”'“'»‘l”u’t‘/{/‘w nominarunt, coniecturae
lanuam aperiens, quod gracci imperatores
etiam Heracleae in Syria pro denariis, et
Tiberiadi pro drachmis cudendis officinas

monetarias habuerint. Vid. Excerptum p. 59.

p.3.
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Argenteorum autem duae fpecies, Alfauda
completa (. Baglienfis), et Tiberienfis anti-
‘]Ua erant.

Drachinarum et denariorum pondus in eth-
nicismo, ponderi. in Iilamismo duplici modo
refpondebat, methkal drachma et methhal di-
nar appellatum ), licet ciues Meccae pagani

gemi-

6) Senfus iftorum verborum is c¢ffe mihi vide-

tur, vt pro denariis Graecorum et drachmis
Perfarum vnum idemque pondus, Methkal
dictum, habuerint, et tam drachmam, quam
denarium  vniuerfali 7ov Methkal nomine
ante Abdolmalecum nominauerint. Quam
meam f{ententiam tuetur Elmaciaus p.-65.1.3.
fcribens: X drachmas X Methkalia ponde-
raffe.  Haec autem relatio, tefte Makrizio
p- 2. lin. pen. vnice intelligenda eft de drach.
mis perficis Baglienfibus, quarum quaclibet
VIII danekos f. 651 grana, vt Methkal, pen-
debat. Nam Drachmae fuh Abdolmaleco et
fuccefloribns vsque ad Almamun cufae, quae
neque detritac, neque circumcifae, aut per-
foratae fint, nunc 46, nunc 48, nunc 50
grana in aurificis ftatera a me examinatae
pendunt, vt decem drachmarym pondus cum

v,
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A geminis iftis (ponderibus) commercia haud ex-

: cercebant, fed Methkalibus ad ponderandos
aureos et argenteos vtebantur, mercium autem

T pretium ad certum inter fe conftitutum pondus,

> Rotl (&joun) didtum, quod XII vnciis confli- p.a.

. tit, examinabant,

@aclibet autem Vncia ($x3sf) XL, et Rotl:
CCCCLXXX drachmarum erat. Al- Nafch
(i f) (cuius metallum  turpiter mutatum
fuit,) vncia dimidiata erat, XX drachmis con.
ftans. A/- Nuah (‘SYJJH) V drachmas; drach-
ma Tiberienfis VIII, et drachma Baglienfis
1V Danek 7) comprehendebat.  Contra vero

E s drach-

V, VI et VII methkalium pondere per inter-
| ualla permutatum ei rei indicio eft.  Ex hac
drachmarum exoticarum et domefticarum di-
, uerfo pondere diuerfus earum valor diiudi-
candus eft, Nam tefte Elmacino p. 23. 1.'5.
Methkal f denarius (graecus) tempore chali-
fac Omaris X drachmas (Baglienfes)s fub
Abdolmaleco et fuccefforibus denarius Mu-
hammedanug XVI, XX, XXV rel. viuales

drachmas valuit,
. 7)) Errorem in numeris VIII et IV commutatis,

qui




drachma Dtjawarckia 4% Danek; Danek

| : (£3lu) autem 81 grana hordacea media, quae

neque dccorticata neque extremitate fua abS'
s

cifla fint, complexa efle dicuntur. 1

-3 Denarius et Drachma relpectu pouderis {ui ;

nomen acceperunt &), tantummodo enim frag- 1

I 1menta auri et argenti (initio) erant. _

g Decem® drachmae VI methkalia, et Meth- :

kal XXII Keratia (i@&u) minus grano, five ;

LXXIX (

LI}} 1

o qui in omnes tres codices irrepfit, commiffum ‘

i efle, ex orationis ferie discimus. Ipfe 2uéor :

gl in libro de pond. cap.1I. hunc lapfum emen- ,

" dauit, affignando numis Baglienfibus VIII, (

‘ ;‘ et Tiberienfibus IV Danekos. Vid. excerptum ‘
o p. 56. {q. Verba vncinis inclufa: cnius me-
’ rallum rel. nifi ex fide codicum Leidenfium

I ‘ pro glofla, quac.in textum irrepferit, ba- ]

* : benda fint, ita intelligi poflunt, vt pondus ]

; ; . Alnafth metallicum, quod initio} probum :

erat, poﬁca imminutum fuerit,
8) Me latet, quam autor etymologiam in mente |

quorum notatione ipfi nihil eft auxilii.- Conf,

:
I

, habuerit. Sunt emm vocabula exotica, in
| excerptum p. 6o,
:




LXXII grana hordacea fupra defcripta ponde-
Tauerunt,

Ex quo Methkal receptum fuit, id tam in
Paganismo quam Islamismo non fuifle diver-
fum, isque, qui prisco aeuo pondus excogi-
taverit, a pofitione 7ev Methkal, cui primuim
LX grana, (grani hordacei pondus, centum
aequilibria finapis (yluefiris grana exaequat,)
aflignauit, inchoaffe dicitur, Tum Sandsjam
(¥==tiso facoma) ponderis centum granorum
finapis effinxit, poftea Sandsjam fecundam
(eius ponderi additis 160 granis); “deinde
Sandsjam tertiam adiunxit, donec iftae Sands-
jae in vnam collectac, quinque grana (horda-
cea), fiue dimidium fextae partis 7eu Methkal
efficerent. . Duplicato eius pondere, “Sandsjah
5 Metbkal, deinde I Methkal, poftea 1 Meth-
kal et 15 grana euafit, et his ita praeparatis,
pondus vnius Methkalis 6000 granis (finapis)
ablolutum fuit,

Poﬂquam Deus prophetam noftrum Mu-
hammed fauftae memoriae miferat 5 hoc-om-
ni Meccanis approbato, dixit: bilanx efl bi-

lans

0. 6.




4l p.7.

lanx Meccenfium.  Quod autem bilancis Me-
dinenfis proportionem adtinet, huius traditio-
nis normam, quum fermo de ea eflet, in {yl-
loge mea memoraui, {cilicet Muhammedem
{ecundum eam eleemofynas de facultatibus ero-
gandas efle ita fanxifle, vt de qualibet quinta
puri et non ﬁgnati argenti vncia, quinque
drachmae f. Al-Nuah, etde viginti denariis
femiflis denarii_darentur %), quemadmodum
e peculiari loco in libris dictorum et faGtorum
eius et in jure canonico 1©) notum eft. Sed
Deus eft {cientiflimus.

Cap.
9) Makrizius de pond. ry,__wbﬁ r.L.SJ
Litpo a-nyl Lg-de Basdl
UM._Q r(x)\o E\UF L)J'WJ\ J\.’ LSXL\S
=0 Gl it (yo0 Ly s
e Ligbo (-t &S00 Cipalf
,,0rto Ilamismo, Unciae pondus XL drach-
wis conftitit. Cui adftipulatur propheta di-
cens: Pecuniae {umma quinque vnciis, fiue

200 drachmis minor, ftipe libera eft.
10) Capite de ftipe in meo Mfpto: g__)‘..\ajj
&nasd)
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Cap. 1L
De pecunia Islamitica.

‘Quam modo allatam de pecunia Arabum
gentilium refpectu eleemofynae, et de €jus in
Islamismo confirmato vfu, legatus divinus le-
gem fecerat, Abubeker Alzaddik (ivflus) fel.

men,

\gio & e ‘}_{‘[@JQ Uislo &aao

25-5?) X9 \8.1)@5 k}{g.’)‘\..'\'.o S Raan U/;D
\&J\u u-ﬁ-x-gﬁ L}(d F.'.;' L NP
af \_.)\)a.b a%c UQSU..‘&, ﬁsfsj\g
LA-DO \._8.-5\-)\-5.5 })\--7--‘/:—'3 9 /_i.«':\_c
L}-ﬁg r-) J\‘-'ﬁ:-}t-ﬁa iald Z&-g;-§)
sie gaslilly b 43 st Kespl
,f" (Oxl J
»Portio argenti, pro qua eleemofyna pendi
debet, 200 drachmis conftat, quarum X,
feptem Methkalia pendunt. Quae hanc ar-
genti fummam excedit, de ea V drachmae,
hinc de XL drachmis vna eroganda eft.  Mi-
nus in cenfum non venit. Quod in auri por-
tione amplius XX Methkal eft, de co dimi-
diumn Metkalis; de quatuor autem Methkali-
bus duo Keratia foluere tenentur. Minus,

s - 1
ad calcules non reuocatur, s




mem. eius fuccefler intemeratam fervauit. Cui
{fuccedens Abu Hafes Omar-b. Alchettab f.
m. Aegypto Syria et Iraka expugnatis, -de pe-
cunia nihi] conflituit, {ed eam flatu fuo vsque
ad annum. Hegirae XVIUI, chalifates fui
Vllluum, effe iuflit, quo fubiugatorum able-

gati praelertim Basrenfes ad eum venerunt,
o

quos inter Alahnaf f. Kais, **) erat, quicum

pofiquam Omar f. Chettab de negotiis Basren-
fium colloquia feruerat, Mokalemf. Tafar able-
gauit ad fodiendum Mokalis fuvium, de quo
dicitur: quum- venit flunins’ Dei ({. maximus
{ Tigris) euanescit fluuius Hokalis *2); at-

que

11) De hoc vire ciusque praenomine LXAD-S‘
i, e. loripes, confule Abulfedam T.1 p. 113.

12) In Timugi hift, ed. Mangeri T. L Py 2472,
fimile prouerbium occurrit de fluuio Ifa, qui
ramus Euphratis eft, qd quem’ Cufa fita eft:
(st - 3 \- SRTP'W W | P N 151
cum wenit ﬂumuf Dei, ceffar flunius Ifa,
de quo, itemque de ﬂumo f. canali ex Tigri
opera Mocalis deducto, vide Golium in Al-
fraganum p, 120. vbi operis praefccrum

o



que Dsjerib (certam frumenti|quantitatem) et
duas Drachmas (pro operariis) in men{¢m con-
flitvit.  Tunc temporis Omar f. m. ipfas eas
drachmas ad fculpturam perficam’ earumque
formam, eo tamen discrimine cudi fecit, vt
pactim: Jaus fit. Deo; patim = HMuhammed
efi legatus Deis partim: non eft Deus nifi
Deus vnicus, et in lemmate » Omar, iis infcri-
beret, et decem 'drachmarum pondus fex Meth-
kalia conflitueret 12). - Osman f. Afan f. m.

m

J\\.-i;k_) (p-3 L}'S{R/o Mokal f. Befehdr ex
punétorum  diacriticorum permutatione mo-
minauvit, Idem Omar tefte Elmacino p. 30.
fub du@u Amra b. Aldss canalem ("fj'q,.\\f:a)
dictum principis fidelium canalem, a Foftata
ad mare rubrum commerecii caufla fodiendum
curauit,

3) Quum antiquae drachmae Alfaudae . Per-
ficae iufti ponderis, VIII Danecorum, fiue
XVI Keratiorum effent, we/ numi Moawiae
adulterati priscum Alfaudae nomen retinuifle,
vel numi e viliori metallo, confueto Perfico
typo, fraudis tegendac caufla procufi fuiffe
videntur.* Sed verum vt fatcar, difficile ad

fidem

=

.9




in principem fidelium electus, numos cum
epigraphe: Deus eff maximus, durante cha-
lifatu fuo edidit.  Delato ad Moawiah f. So-
fian f. m. imperio, Zciadum filium patris
fui 14) Cufae et Basrac praefecit, dicentem:
o princeps fidelium quum Abdalfaleh Omar
f. Alchettab princeps fidelium ftipendiorum
exercitui dandorum ‘neceflitate preflus drach-
mas comuminuerit, et menfuram maiorem fe-
cerit, tu moduli melioris conftitutione homi-
num progeniei votis magis refpondebis, et

{ubdi-

filem mihi eft, numos ab Omare bilingues,
Perficos et Arabicos percuflos ftatuere, quin
potiusad credendum pronus fim, Makrizium
numum bilinguem cum Omaris nomine (Ad-
ditament, I ad Introd. meam in rem num,
Muh. p. 32.) in mente habuiffe, et tituli par-
fici litteras Arabicas male pidtas reputafle,
¢t pro lubitu explicaffe, Quicquid fit, in
di¢tum numum aflertio eius, quod vox .o
Omar in lemmate locum habeat, ad mini-

mum quadrat.

14) Abulfeda T. I p. 361. {g. Poit &> {ub-

Jfo§5f

intelligendum eft



e

fubditis maius beneficium dabis, eorumque
commoda, veram traditionem complens au-

’

gebis. - Quam ob rem Moawiah f. mem.

e S
las pondere deficientes {cil. VI

Danckorum, fiue XV Keratiorum minus grano

i b 1 2 - . a . ~ 1
aut duobus, recudi fecit. Cudit quoque

8}

me Irakae }\l‘u(_-fg(t'\,us) drachmas,

quarum decem aequales erant VII Methkali-

bus, .qu

S — St i3
s ediclo vivales pronunciauit.  J/o-
mwtal quoque denarios imagine fua ola-
S} &'

. . 0 . o o P 5

LAl Ol S ey B S

dio cincta infignitos percuffit 15), Quum
talis denarivs reprobatus in manum dooris
caflren-

15) Vel ipfe Macrizius, vel alius feriptor, quen

=

ud Niebubr t, X* 4

emant n. 4v..4g. 1n

Al

', cindla ad-

o REEeas 2yl s * ~A{R

eft, quorum ipfe duo di exempla poffi-

deo, numos a Moawiah percuflos fuifie, ti-
't p

tuits eorum male leftis, fibi forte perfuafe-
“pvh 73 N2 8 POy L I :
runt.  Sed haec et his fimilia, quae Auclor

de moneta ante Abdolmalecum. ex fide alio-

rum magna licet probabilitate retulit, ipfis

numis nondum in Jucem v[‘,:‘otm(?.'is‘. neque

xcichiere neque affirmare aufim.

F

p- 10
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caftrenfis incidiffet, ad Moawiam eum appor-

tauit et proiegit dicc-ns: Moawiah , quid {i
pumum tuum peflimi commatis efle inuenire-
mus? cui regeflit: donuza quidem tuum hiand
recufaturi, holoferico tamen te non veltituri

cflemus.

Abdallah f. Zobair princeps fidelium Mec-
p. I cae conﬂirurus omnium primus drachmas ro-
tundas (titulis in orbem ductis praeditas), quae
vero deformes, craflae et refeCtae fuerunt,
percuflit, quod nemo ante eum fecerat. In
circuitu vnius lateris infeulpi curaucrat: Mu-
hammed eft legatus Dei; et alterius: praeci-
pit, Deus obferuationem (foederis) et iufti-
tiam 16). Nec minus frater eius ﬂYnffgb 17)
fi Zobair in Iraka drachmas, quarum decem
VII methkalibus re! ponda bant, percuffit, qui-
bus homines donauit, donec Al- Hadsjadsj f.
Jufuf, quem Abdolmalec f. Merwan prin-
ceps
16) Numum f{imili fententia praeditum in In-

troductione in rem num. p. 139. propofui.
17) Titulum numis eius inferiptum Makrizius
libro de pond. impertitus eft. Vid. ex-

cerptum_p. 65.




ceps fidelium Irakam iam miferat, ab inflituto
improbi aut hypocritae recedere licitum judi-
cans illod mutaret. Quum autem poft cae-
dem Abdallac et Maflub filiorum Zobair, vni-
uerfum imperium ad Abdolmalecum f. Mer-
wan deuolutum eflet, isque in pecuniam, pon-
dera, et menfuras diligenter inquifiuiflet, tunc
anno Hegirae LXXVI Chr. 695. denarios et
drachmas cudi fecit, pondus denarii XXII ke-
ratia minus grano in {yriaco (pondere); pon-
dus drachirae vero XXV Keratia acqualia con-
ftituens.  (Keratium autem 1V granis, et qui-
libet Danek 21 Keratiis confliterunt.) Scripfit
autem ad Hedsjadsjum Irakae exiftentem | vt
fimiles numos cuderet 18), ltaque eos con-
flauit, et eorum exempla ad ciuitatem prophe-

F 2 tae

18) Secundum Almakrizium libro de pond. (v.
excerpt. p. 66.) Hedsjadsj iam anno LXXIV
aut LXXV numos vulgauit, Fortaflis in mo-
neta adornanda per annos LXXIV et LXXV
periclitati eran¢ prius, quam anno LXXVI
omnia in hac arte erant affecuti, Cf. Schedi-
asma meum de initiis monetae arab. Vol. V

Nou. A&, R. S. Vpfal. p. 325, {q.
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tac fociis, quibus omnibus bene wvelit Deus,
i luperltites erant, milit, qui €0s non Hnpro-

1

1 1 . 2 ~ ~
(1 11uc Zi(t"»‘ul\u CP‘.U{‘.". ','lC., {ine flgll-

7
)

arunt,

C

ra pracditi cr;nf, promiscue habuerunt. Nam
Saed f. Mofaieb pracienti hac pecunia mer-
catus erat, nec tamen in eius negotio aliquid
requifitum fuerat.

Abdolmalec autern aurum, ex quo dena-

p.13 rios conflauit, ad methkal {yracum, (luod

"Almialah (fuperpondium) dicebatur, et duo

denarios fupra centum ponderabat, —exegit.
Caufla vero, quae Abdalmalecum ad fignan-
dum aurum et argenthm permouit, fuit, quod
Chaled f. Iczid f. Moawiah f. Abu Sofian ei
dixerit: ,,0 princeps fidelium, eruditi chrifti-
ani et Iudael primi narrarunt, {e in libris fuis
inueniffe, quod Omar Chalifarum potentifli-
mus is fuerit, qui, vt Deum fummum numis
fan@ificaret, de condenda moneta Islamitica
couﬁlium {usceperit.** Abdalmalecum in prin-
cipio epiftolae ad regem Graecorum miflae
narrant feripfiffe: dic, hic eft Deus vnus, facta

quoque prophetae f. m. et acrac Muhammedi
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raecorum autem hoc

e

<

<] »hifl hoc intermittatis,
nos certo in “denariis noflris prophetae veltri
> ! l s N o[ ».‘! “ 3 r~

mentionem modo vobis inuifo fadturi fue
RO ) e < lalima (

i mus.“ %)  Quod quum Abdalmaleco valde p.14

d acerbum eflet, petito a qwibaz:x?an\. confili
Jezid f. Chaled f. 5 Jezid de monetae percuf-

ﬁ!l’fi o (IC’LIUC abrowanms eorum (‘. ariis aud '.L)l

- el fuit. Dictum fadum.
d Drachmarum autem conflator fuit quidam
) feruus Tudaeus; diGus Somair, vnde drach-
t. mae Somairiae appellatae funt, quarum typum

3 ] 20% Ahrnlinle ,1 ITad
1= monectaicm P, xlx,u,z.m.l:.r/[ ad 1ied

d g mifit

19) Iuuabit contuliffe, quae de Theophanis
3 Byzantini cum auéore nofiro tam confen{u,
S quam diffenfu, in ill. Eichbornii difl. de rei
I d Arabes initiis 9p.%. {q. coll. Ei

ertorio orient. T. IX. p. 207. difputata

Sointhi in fua Chalifarum hifroria

noftro in

enarratione, Vid. ven. Adleri coll. nou. p. VIIL

20) De hoc typo Macrizius de ponc leribus cap.
a A t Pan See”
IX. haec feribit: (/‘.).-:\'.msﬂ)} fw.,"».._b) X\w




mifit com mandato, vt eum drachmarum cu-
dendarum caufla ad ommnes magnas ciuitates
1 tractibus extraneis 27) ablegarct, et quolibet
* menfe

i s¥ SeiNsgiie, s
Al \g) Ve &dadl sasa=ails
TS g_.,&,_x-” AENE \f‘\'*"M'A’ J-S

»Stkkab (cum Sin keftrata), qua denarii et
drachmae cuduntur, nomen fuum vtrisque
impertitur, propterea quod typus ferrcus figna-

tus Sikkah dicatur, et quilibet clauus Arabi-
bus Sikk audiat,

21) Cui narrationi fidem facit v. c. argenteus
mufei Borgiani Iffachrae f, Perfepoli a. XC.
procufus. Vid. Adleri colle®io noua tab. L
n, 1. oui!. affertione mea cpiftolica p- 30.
In additamento I, p. 8. {g. Abdabmalecum
eadem etiam iis, quos Aegypto, rfauritaniae
et Hispaniac pracfecerat, nutuprum in {uis
prouinciis cudendorum mandata dediffe, 2x
ipfis numis (t;!ntiquh ﬁ'ript(;ribus confirmaui,
Ad Andalufiam quod adtivet, argenteus LII.
mufei Naniani anno 100 editus extat, Qui

vero,



s el Nt B i o o e, 3 B
e st . - o e SIS S 5, Rt

0o

menfe de collecto ab eis tributo, eodemque
apud eos confignato, ad fe feriberet, drach-
masque in iis tractibus ad typum Islamiticum
procufas ordine ac feric ad {e deferri curaret,
atque quibuslibet drachmarum centenis vnam
pro ligni pretio et monetali opera (Schiag-
Schatz) defignando, earum percufluram mer-

cede conduceret.
Infculpi vero fecit fuper vnafacierum drach-
mae: Deus vnus efts {uper altera: non eft
Fa Deus

vero, quum ob dictionem 2\5\,01 quae in
antiquiffimis feculi I et I numis, quos equi-

dem manibus triui, femper Xaxn cxprefl:

cernitur, fufpenfum tenere criticum fa

poflet, ac fi ex w{_.f{.“v.,o ob fpatii ang

am decurtata fuiflet, opportunum ac
ut clar. 7, Hallenberg Regni Sueciae hifto-
riographus, numum Andalufiae a. 107.
E‘.’W‘) & Eiw cufum in peculiari libel-
lo f. tit. Ex occafione numi cufici de nominis
Dei Gup rel, origine, Stockholmiae 1796. 8.
aere eleganter expreflum propofucrit, Alium
anni 104 XKax 3ol &Aw nuper meum
roy & :

feci.

P-I5




p.I6

Dens nifi Deus; in vnivs circuita:  cuditur

haec drachma in vrbe N, et in alterivs cirs
cuites  Muhammed eft Dei legatus, quem
mifit direflione et vera religione., vt illam [u-
per omnes religiones fuperiorem redderet fi
vel renuerent affociantes (Chriftiani et genti-
les.) Idem ille iis etiam infeulplifle diciturs
dic, eum effle Deum vnum. . Al - Hadsjadsy,
qui quoque Abdalmalecum ad populi curam
permouit dicendo: iftas drachmas Alfaudas
iufli ponderis, nec non antiquas Tiberienfes,
quibus ad cleemofynas vtuntur, ea lege porro
retinebis, vt de 200 drachmis {; quinque Vn-
ciis, V drachmarum flips conferatur.  Vere-
batur autem, ne, {i magnum CE€ numorum
numerum ex Allaudiis jofti ponderis conflitue-

ret, flipis imminutio exifterct Z2)s i vero

cumdem 200 numerum, ratione cleemofyna-

rum

22) Nihil enim erogare tenebatur, cuius opes
200 drachmas non {uperabant. Qui itaque
200 drachmas Baglienfes, quae 400 Tibericn-
fes valebant, poffidebat, immunis erat, quod
fane aliter cecidiffet, fi cum Tiberienfibus

collatae fuiffent.

&




r
)

n

rum habita, ad Tiberien!
et & N1
res) referret, id valde iniquum et frandulen-

t,  Hinc medium

tum opulentis futurum ef
tenuit, vt colli ,,Cm{, um fine vllius defrauda-

tiOHC ct (mnmo I,)c:n.ﬂ;:mm Cl(‘(‘”:0,(“)'1‘13':!1111

modus, cum eo conueniret, quod ipfe diui-
s lc%tm fuper hac re determinauerat. 23)
Nam ante Abdolmalecum eleemofynae de fa-

tatibus, ‘geminae drachmae, tam ‘maiores
(Alfaudae), quam minores (Tiberienfes) fol-
ucbantur.  Quod quum Abdolmaleci propofi- p. 17
tum omnium aflenfu com probarctur ,” Drach-
mas iufti ponderis {. VIII Danekorum, et
drachimas minores {. IV, Danekorum ita com-
binauit, vt maioris abundantia minori tributa,
ambas, vnicuique VI danckos aequaliter aflig-
hans , acquales redderet.

Ne vero Methkal de futuro definita define-
ret effe quantitate, illud etiam accurate cxa-

minauit, et decem drachmas quarum quac-

uis VI Danekis conflsbat, feptem Methkali-

bus acquales fecit, confirmans et

pro-

23) Vid. Excerptum p. 56. fq.




promulgans, quo monetae adulterationem
praecaueret. - Ex hac drachmarum difpofitio-
ne Abdalmalecus triplex commodum compa-
rauerat :
1) vt VI Methkalia pondere X drachmas 24)
exaequaret.

.18 2) Ve {ublato magnitudinis et paruitatis (va-
loris)'inter drachmas discrimine, eas VI
Danekis circum{criptas aequales redderet.

3) Vt drachinae et Methkalia cum co, quod
legatus dininus in lege de ftipe fine im-
minutione et fraudatione eroganda fan-
xerat, concordarent, nec Sunnae re-
pugnarent, fed populi fuffragium ferrent,
et pro pecunia’legali omnium plaufu con-
firmarentur, fcilicet, vt X drachmae VI
Methkalia, et quaelibet Drachma LV gra=
na hordacea {upra landata penderent.

Ex hac Drachma, Rot/ (libra), Kadah (cya-
thus) et Seal et id genus alia (ponderis et
men-

24) Eiusmodi drachmae certo pondere circum-

fcriptac ,  tefte  Makrizio |, de ponc.
\\<Sf ﬁQ§PO Diuchmae dimenfionis au-

(&) v
dicbant, Vid. Excerptum p. 58.




menfurae genera) 25) compofita fuerunt, quo-

m
o< rum in libro Almawaidh walithibar bid{ikr el-
s chitat walitfar 26) de officina meniuraria verba
| faciens, fequentem mentionem inieci: ,,col-
4 laturus decem drachmas {. argenteos cum VII
methkalibus aureis, pondus eorum examinaui
24 auruim enim argento geauius eft. Sumtis ita-
A que (acqualis magnitudinis) grano argenti, et
£ grano auri, iisque ponderatis, granum auri p.1g
d grano argenti 3 partibus grauvius extitit. Qua
1 ex caufla quibuslibet X drachmis, pondus VII
1 methkalivm affignatum fuit.  Si itaque 3
.- drachmag partes drachmae addantur, proue-
t, nit Methkal; {i vero 5 partes a Methkale
& deman-
: 25) ZV\S Kadabh cyathus s pondo, aut fe-
2 cundum Hyde hift. Shahiludii Oxon. 1694.
8. pl. d. 32768 granorum; ELm Sa 5% 1B,
= De aliis menfuris infra cap. III. dicendi lo-
t cus erit.
> 26) Hoc titulo eius hiftoria Aegypti infignita
- fuit. Vid. Cata!, MSS. Bibl. -Bodl. T. L. ccd.
. 571. p. 152, D’Herbelot p. 125. coll. cl
- Lauglés in Magazin encycloped. T. IL p.

231, not, 1,




demantuvr, remanet Drachma: nam X meth-
kalia XIVZ Drachmas ponderant. * Introducta
libra (Jf‘("’)l'/) Dr:

fuerunt, quo X drachmae iuftum VII Methka-

imae 60 grana tributa

lium pondus haberent, et grani (hordei) pon-
dus LXX granorum {inapis eflet, ex quo com-
pofita fuit drachma; e draclima Rotl; e Rotl,

” ' .
Mud; e Mud Seah ete.  Sed hic non eft lo-

nathematica demfmza one et ﬁf{m'w pl'(}[c-
ui.  Poftquam Hedsjadsj drachmis albis (no-
p.20 uis) a fe contlatis inferiplerat: dic, iple eff

orani) dixit: Hedsj-

Deus vnus, Lector (Al

adsj Deum oppugnauit; ecquid hominibus
hominibus nune parauit, vi polluti ct mey-

fruatae (titulos alcoranicos in his numis obuyi-
os) contreflent 2 Drachmae antea titulis parficis
{ignatae crant,quae vtu;.ix‘ui urae,quum homines
eas legere averfarentur, Almacruha (Jc:cﬂa—
biles) ;:}:pcifzitac fucrunt. (@un itaque vilitatem

{ibi contrahere intelligeretur, Malec p.m. 27 )

d

o

27) Conditor vnius e quatuor orthodoxis {eéiis,
natus a, 95. denatus a, 179, Chr, 795, Abul-
feda I. 457. 1L 67.




th- de titulorum in denariis et drachmis abo-
(ta litione, quod ¢ libro Dei optimi maximi
ata defumti effent, interrogatus, refpondit: ,,nu-
ca- |7 mos tempore chalifac ‘Abdalmalec f. Merwz

n- primumn percuflos nec vnus viroram }71‘3:(’13:1-
m- - tiflimorum reprobauit, nec eruditos idi eos
t], improbantes. Me quidem non fugit, Ebn
0- Sirino 28) displicuifle emtionem et .venditio-
m nem iis 1nfti tu?., et a commercio €os remotos
(e- elle voluiffe; fed neniinem heic in ciuvitate
o- prophetac, quam curae habeat Deus, «vidi,

¢ Loy a
quti hoc feciflet.**  Dictum etiam fuit principi

fidelium Omari (IL.) £. Abdallae Alaziz p. m.:
p.2X

us sJludael et Cln‘iﬂiani., }_w;»?iiji’i ¢t menihuatae
7 nouas iftas drachmas, feriptura Dei celfiffimi
1i- pracditas contre¢iant. Nonne mandatum de
18 eius deletione dare vis?  Sed rcfi)on(iit: Vis~
es ne gentes contra nos argumentum ex co fumes
a- re, quod culti:m vnius Dei domini npfiri, no-
mn | menque prophetae noflei piutaflemus?  Mor-
) tuo [beJ:nuiccu, res numaria modo dicto
le cura
5, 28) Muhammed £, Sirin clarus fomniorum in-
- terpres obiit a. 110, Chr. 728, Vid, Abulfeda
! IS TS D S50
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curabatar, nec fub eius fuccefloribus Walid

et Suliman filiis Abdalmaleci, et Omar f. Ab-
dol - Aziz quicquamn in melius aut deterius mu-
tatum fuit. Sed quum Fexid f. Abdalmalec
chalifa renunciatus effct, Omar f. Hobairah
argenteos Fobairios ad modulum VI129) Da-
necorum in Iraka cudi curauit.

Creato chalifa Hefehamo f. Abdalmaleci,
Chated filivs Abdallah Alkafari aerarii prae-
fectus, “anno Hegirae CVI1. Chr, 724. modu-
lo ad ‘pondus VII (methkalium) 3°) reducto,
et argenteis in tota ditione walfctina abolitis,
[,[/’nfgti“) Maioris ponfk s drachmas, cfa-
ledinas nominatas, vsque ad annum CXX

Chr.

29) Codex nofter numerum VII exhibet. Sed

codicum Leidenfium leionem pracferre ma-

lui, quod Elmacini I, ¢, p, 64. I. pen, tefti-

monio; Omarem modulum emendaffe, niti
videatur,

30) Scilicet vt VII Methkalia X drachmas pens

derent.

31) Ne vnum quidem numum videre mihi li-

cuit, qui ab anno CVI— CXX, quibus Cha-
led rei monetariac praefes fuit, ex alia offi-

cina, quam Waletina prodierit.
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Chr. 737., quo remotus munere fuit, per-

coffit.” Eius fucceflor Jufuf f. Omar Altakfi,

Lb- i e VR T A

us imminutis,  pondus eorum VII- flabiliuie.
:u- ; In fola Wafeto 32) vsque ad caedem /Valid
.clc f ezid, quae anno CXXVI Chr. 743. con-
)a i tigit, numos procudit.
% Chalifa Merwan f. ]sz/‘ammed Aldsja-
] di 33) vltimus Chalifarum Ommiadarum, p.23
= Charrae in Mefopotamia, Drachmas vsque
:e‘ ad eiustrucidationem typo vitato conflavit 3 #),
e "Lrans-
‘O'; Torti 1 11 A}
] 32) Quam quidem aflertionem numi  adhuc
% cogniti tuentur, qui ad voum omnes Waferi
4= nomen in fronte gerunt. Numorum {v'b erus
X ductu fignatorum imminutio, tefte Omar
1T 1y 8 h, vnum granum concernebat. V.
od Adleri coll. nou. p. XII fg.
a- 33) Cogromen eius L;U\x_'_tiff hoc fuiffe,
i- Abulfeda T. L p. 484. L. 3. teftis eft.
el 34) Quum Merwan durante Chalifatu {fuo ab a.

126—132. in Mefopotamia fere fuerit, du-

L bitari nequit, quin more folito, faltim fub
i aufpicia imperii fui numios conflauerit, adeo.
L% que Makrizius maiora vero haud retulerit.
:' Sed numi ¢ius in Mefopotamia procufi adhuc
i-

in hominum ignoratione verfantur,




&

Translato ad Abbafidas imptrio, princeps fide-

livm Abdallah f. Muhammed Alfaffah Drache
mas cum denariorum titulis,, primum grano,
poftea duobus granis leuiores, in Ambara et
ejus ditione 85) cudi fecit, easque pecuniam
Abbaflidicam declarauit.  Succeffor eius Abu

LA 4y : S T G
Dsjafar ./J./h'!l?."fl:i’ tribus cas granis imminuit,

inde Drachmas 3 Keratiorum nominatas, quo-

niam Keratium quatuorgrana continuit, ‘Atque

tali modo drachmae Hafchemicae, abolitis pleni
»

et iufti ponderis methkalibus, ad Methkal Bas-

nfe exactae erant, quae vna cum am?quis,

quamdiu Abu- Dsjafar Almanfur visebat,

J

2 Keratiorum iatturam faciebant.

Annag

35) Ambara ¢t Hafthem:ia, quas Alfiffab,
cius fucceflor Almanfur imperii fedes ali-
quamdiu elegerant, officinam monetariam
fuiffe ambiguum mihi vix eft, etfi nullos ibi
editos numos detexi. Omnes, quos equidem
vidi argenteos, Basrae figuati exant. Cf. In-
trod. p. 64. Abulfeda T. I p: 483. IL 15
Ei. Geographia p, 258.




e v s
le- Anno CLVIL Chr. 774. Almahadi Mu-
che hammed /- Dsjafar drachmam rotundam , in
10, qQua macula 3¢) erat,, ibi procudit.

et Mufa Alhedi f. Muh. Almahadi monetae
un curam non habuit, immo ceffauit hocce nego-
bu tium (explorandae monetac) vsque ad menfem
it Redsjeb anni CLXXVIIL Chr. 794, quo drach-
10~ ina Keratio minus 4 grani, imminuta fuit.
ue pum princeps fidelium Aaron Alrafchid
ni | monetae curam Dyjafari f. Fahiah Barmeki-
a5 tae demandaflet, iis nomen fuum in vrbe pa-
is, cis et in Muhammediah, prae eo, quod in
at, dena-

36) &L‘mi et punctum {. centrum, et macu-
na lam denotat. Quum in Aduerfa numi mei
alias elegantiffimi Kermaniae a, 168. cufi,

e typi fraGura, diftiones ¥ non eff, et

b 6&.5) &)\n Dens wnicus admodum defor-
\2 matae fuerint, Makrizius talis numi exemplar,
Am male lefta anni nota, prae oculis habuifle
ibi videtur. Fquidem maculae fignificationem
em ex allata cauffa aliis, quae fenfum magis
In- impeditum pracbere mihi vifae funt, praes.

ferre malui,

G




denariis et drachmis erat, infcripfit, drachmam-
que Keratio minus grano imminuit. 37)

Almamun ab aurcis et argenteis abs fe con-
flatis fratris fui Muhammed Alamini nomen
fine mora exulare inflit. ~ Dici fuerunt Alra-
baidt (dentes inter duos primores et caninum
medii): nam eos in opprobriuh fratris ante
cacdem cius cuderat.

Aaron Rafchid modulum a chalifis priori-
bus in denariis et drachmis fartum tectum fer-
vatum proprio arbitrio primus diffoluit. QQOd
callidum inuentum nomine Dsjafaris f. ja—
hiah, quamdiu ca, qua nemo ante eum deco-
ratas fuerat, auctoritate valebat, vsque ad

men-

3%7) Vtrum r:\}m” 'a'\igu\n et X0
fynonyma, vt videtur, aut feparatarum vr-
bium nomina fint, definire non audeo. In
denariis antiquioribus, fi Wafetinum in Ad-
Jeri coll. nou. n. 2. excipiac, neque vrbium,
neque chalifarum nomina occurrunt. Solam
vocem c&ﬁ'\x\\mﬂf in denariis Rafchidis a
189. 190. ‘192. offendi. In aereo (Introd:
p- ¥60.) Dsjafaris nomen ipfi fymbolo prac-

ter morem iitertextum confpicitur,




- menfem Ramadhan anni CLXXXIV Chr. §oo.

o : : R
vt relatum fuit, continuauvit. Imminutio au-

on- | tem IV Keratiorum et 11 granorum erat, quae
nent | vero quum non nifi in magnijs pecuniae fum-
ra- mis, et quod iis adhaeret, viui eflet, antiquata
um fuit,
nte Poftquam Aaron Rafchid Dsjafarem inter-
fecerat, monetam Alfindio concredidit, vt
ori- drachmas ad iuflam Denariorum, qui, vt jam
fer- retuli, drachmarumnorma funt, proportionem
god conflarcr. Fuit autem auri et argenti Alfindiani
il purxras pi*acﬂauf:x iima ct 0'>t1ma.
CO- Menfe Redsjeb anni CXCL. Chr. 806. de- p.26
ad nariorum Hafchemiae culorum pretium £ gra-
en- ni imminutum fuit, quac tamen a Methkali-
bus (feil. VII==X) aberratio exiguumn tempus
e duravit. © Nam {ub Alamino Muh. . Aaron
‘Iln Rafchid pondus eius reflitutum fuit, poﬂqumn
N officinas monetarias Abbafo f. Fadli f. Rabii
i commiferat. Is vero numis fupra aream: do-
T minus meus eft Deus, et infra eam: Alabbas
5 a I Fadl 38) in mpht Quum autem Alamin
‘od G 2 filium
rac: 38) Obuii quidem funt numi Almamuni, in

quorum




filium fuum Mufa imperii fuccefforem, cog-
nowine Alnathek bilhak almodhaffer billah

declaraflet, denariis et drachmis, quorem

cuique poudus X aflignauit, nomen eius etz
omnis honor et gloria Mufae dlmodhaffero
competit, infculpi curavit 39), vt Malec in
libro Almoftar retulit.

Interfecto Alamino, et Abdallah Alma-
muno chalifa falutato, ne vllus quidem, qui
drachmas infculpere poflet, inuentus fuit, 4°)

(caclo

quorum Auer/fa, fuperiori areae parte verba
&3 &U, quae cum x\f 3@ librariis
facile commutari potuerunt," in inferioris
k}m_x” comparent (Introd. p. 7o. Addit. p-
20. 105.); numi vero Alamini adhuc defide-
rantur, qui voces x\Jf (3 et U"\f"“
J‘mﬂ () ob oculos ponunt,

39) Abulpharagius p. 240. 1. 3. Elmacinus p.
124, coll. Abulfeda T.IL p. 99. et Adleri
coll. nou. p. 36. Macrizio adftipulantur, vt
fides eius de fadta iftorum numorum percuf
fura in dubium non veniat, etiam vt nullum
eorum exemplum adhuc prolatum fit,

40) Quam quidem narrationem numus Adlers

Bero-




g- (caclo autem more figillorum infculpuntur,) p.27
ah nec tamen pecunia diebus Almamun, Mota-

m._ | G 3 Jem,

ot

Berolinenfis in Addit. I. p. 24. excitatus con.

cos uellere poffet, fi modo aera fatis explorata
n effet. Nam in numo ab amiciffimo Poffeffore
mecum iterum cominunicato intentisque ocu-

e lis a me confiderato, aerae dictio, quam
ui ukx»\'\'j.’ ob litteram x in fuperiori parte
0) apertam legeram, U,,J\;S quoque legi pofle
lo | mihi videtur. Qlicquid'ﬁt, propter dictio-
‘ nem iftam obfcuram numus mecum teftis effe

ba ‘ amplius nequit ad eleuandam Macrizii anéto-
12 ritatem. Neque numus XXI. ven. Adleri a,
- 198. et meus a. 188. qui fibi fimillimi funt,
P Macrizii fententiam frangerent. Nam iis fe-
¢- pofitis fat grauibus argumentis, quae Addit,
i} I p. 20. protuli, toreutarum abfentia in.caufla
| cfle potuit, cur praecedentium annorum ty-

p. J pos monetales, qui ad vtrumque numorum
i | latus fignandum requirebantur, leui facta in
vt aera Aduerfae correGione, et Auerfa immu-
I { tata relicta, adhibere nulli dubitarent. Atque
M hincintelligeretur, quam ob rem vox Uh}“g
in dicto meo numo ex ofcitantia intacta re-

't li%a, in ven. Adleri numo caelo deformata

o fuerit,
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Jemy  Wathek et Motawakkel 4*) defecifle
dicitur,

Hotawakkelo e medio fublato, et a clien-
tibus Turcis et Tataris, chalifatus ordine in-
terrupto, Abbaffidarum imperium alias amplif-

{imum

fuerit, fcilicet vt pro Aduerfa typum numi
a, 188. et pro Anc:fa typum numorum anni
194 etc. quo principis fidelium nomen fibi
ipfe et numis fuis inferipferat, follerter ele-
gerint,  Qui fane mos antiquiores typos mo-
netales in nouis numis cudendis fumtuum
minuendorum, commoditatis aut neceflitatis
gratia adhibendi latius patet, latlorisquc
vius (etiam, ni fallor, in re nutaria graeca
et Romana) eft, quam mente fingi poteft.
Conf. Additam. L p, 28. 31, Repertor. orient.
T. X. p. 196. {q. 236. fq.

41) Ita res eft.  Nam duobus annis poft Al-
mamuni aufpicia regni, annorum z00. 201,
202 ete. numi proftant. Almerafemi quidem
numi adhuc defiderantur: idem quoque de
Alwatheki numis, quorum Elmacinus p- 65.
meminit, dicendum eft; fed Almorawakkeli
numi innotuerunt. Vid, Introd. P 1y 7L,
Addit, I p, 20,
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ifle fimum potentiflimumque, ab omnibus parti-
bus circumcirca laceflitum abolitum fuit. Per-
en- plexo hoc in exortis regionum dynaftiis rerum
in- flatu, tenues erant reditus et expenfa multipli-

il cabantur. Multa tunc noua, 42) inprimis drach-
um marum imminutiones introductae fuerunt. Pri-

mus autem fuifle perhibetur Obeidallah f. Zi-

1mi G g4 ad,
nni 42) Inter haec nova referri cumprimis mere-
fibi tur, quod Emiri Aegypti, interemto’ Almalec
cle- Almoattam Turanfchah, a. 648, Chr. 1250.
no- coniugem Almalec Alfalch nomine Schadsjar
um eddor (J\‘«\” ['*:‘L..g i. e. arbor margarita-
atis rum)non modo reginan renunciarent,{ed etiam
jue ¢ oy {1 c » 5®
1 o ; o
%3 s ¢ Laals aSaml] iy a0
eca O WD Ut 3 u'f
o t . & .
cft. z&f«:xv\ua” z&;g,m-x_/._m-*-” &_ﬁ.&u-n
nt, & . -
zs\)\._.Sb (_.).-{5_4}._,\._:;.\_,',._;‘ 25-—(._)\__»0
. .
L AR LIS W | Q’f_)\_‘._”
Al- J-* o
o1, numos ipfius nomine cudi facerent, quibus
em practer Chalifae Almoftafemi nomen inferip-
de tum erat: ,;Salehina f, Aiubitica regina Mos-
5% lemorum ; mater Almalee Almanfur Chalil,
ol V. Abulfeda T. IL p. 512 lin. 1. Abulfarag.
71. p- 323. Marai Gefchichte von Egypten S, 400

in Tomo V, des Biifching, Magazins.
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i ¥-23 ad, quianno LXIV Chr, 683. e Basr profu-
i gus, *3) drachmas adulteratas conflauerit, quod

i malum deinde fub dynaftia perfica Buidarum

et Seldsjukidarum prouincias peruafit. 44) Sed
Deus cft {cientiflimus. |
Cap. III. 1
De  pecunia Aegyptiaca. l
Aegypto prouinciae propriam pecuniam au- J
ream, quae neruus rerum gerendarum et pre- ’
tiofiffima merx eft, non defuiffe, velex ¢o |
e clarum fie atque perfpicuum quod prisco et
decurrente aeuo, tam fub imperio ethnico,
quam ‘

43) Abulfeda T. L p. 40s. Abulfarag. p. 193.

coll. Elmacin p. 57 Vel ex hac relatione

iudicare licet, Arabes ante Abdalmalécum

propriam monetam, i non vhiuerfalem, fal-
tim particularem habuiffe,

44) Quod tamen de omnibys Buidis affirmari |
nequit.  Nam fub chalifatu Almottaki lillah,
Emir Bagdadenfis Nafereddaulah denarios
iufti ponderis a. 330. Chr., 94I. cudi fecit.
Denariorum tunc in yfy exiftentium internus

valor decem’ drachmas haud excedebat, qui

famen.in commercio tredecim drachmas vas
lebant, V. Abulfeda T. IL p: 418. L. 10

-

- P
4 2

]
'
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fu- | quam Tslamitico, tributum hac (moneta aurea)
od omnino perfolutum fuerit, vt in libro Alma-
m | waidh walithibar wabidficr chitat elitfar de
ed fumma tributi Aegypti, ex quo poft diluuium

condita fuit, ad nofira vsque tempora ex veri-

tate commemoraui. Suflicit enim teltatum-

dedifle, me prolata havfiffe e chronicis Masli- 129
i 3 mi et Abu Dawud, qui AbuHariram narrafle
= auctores funt, legatum divinum dixifle: ,,con-
0 .‘ ceffi Irakae drachmas et Kafizas 4 5) fuas; Sy-
et 7 Gy riae
.
i ‘ 45) Menfuris praecipue aridorum adnumeran.
tur: 1) Qo Mudd — 15 Pondo. 2) 6\.)@
]Sc Sa — 4 Mudd = 5% 1b. 3) ug,‘J\{ Ardab

- bah — % Ardabis. 5) C{f“ Ar;'éba =3
Waibae.  6) (s3$.> Dsjerib — 4 Kafizis.
l 7) 5,8 Ferk — 16 1. ) Jaws Kiff

etjhig Kafiz — 128 1b. 4) &33 Wai-

1 [ J- S
o = X Sain9) L,b.u) Wask — 280 1b.

s Quum menfuras ponderibus examinauerint,
z certum iis pondus affignatum fuit, quod ta-
5 men in variis prouinciis faepe variauit, Cf,
1 Clar. de Sacy T. IL p. VI des Notices & Ex-
: traits. Cl. Affemani catal, Bibl. Nan. T. IL

p- 38,




S O e

rige Mudd et denarios {uos; Aegypto Ardab
et denarios fuos.  Alia eius eft traditio, le-
gatum divinum cujuslibet regionis peculiarem
menfuram memorafle, et aureac monetae ae-
gyptiacae indicium attuliffe, Cuijys traditionis
veritatem factumy Omaris f. Chettaf, cui Des
us bene velit, tuetur. Quum enim Irakam
anno H. XVIL Chr. 637. expugnaflet, impofi-
p.30 tum ab Osman |, Hanif Bahyloniae tributum,
vt de quolibet Djerib vitis X5 palmae VIII;
calami46) et arboris VI totici IV; et hordei
Il drachinae foluerentur, ratum habuit. Ex-
pugnata vero anno XX. Chr. 64o0. Aegypto,
Amru f. Aldz tributum duorum denariorum

mn

p- 38. Ven. Adler coll. nou. p- XIIL Cl. Ca«
firi T. L P- 365.{q. In fola Samarcanda nul-
lac dabantur menfurae, quod omnia ibi pon-
dere iudicarentur, ArabfchAh in hift, Timuri

T.II. p. 888. L. 2, {q.

46) Ditio (axa9 Kapfab o Lc.\'imgraphis;
aruudo, calamus explicata, h. 1. mihi effe
videtur radix oy J}In;,/:‘o‘]ne {. Tatrophae
Manihor L, ex qua panem Ca/jzve appellatum

conficiunt,




n ﬁngu!a capita virorum Coptorum, exceptis
mulieribus , pueris et {enibus-, approbante
Omare, impofuit, et anno primo 12,000,000
denarios, vt conftans fermo eft, collegit.
Quid? quod 16,000,000 denariorum colle-
gifle relatum fuerit.  Binas iftas peruulgatas
narrationes Omaris f. Chettdb fel. mem. con- p.3x
ceflio veras praedicat.

Qui vero hiftoriam Aegypti diligenter per-
lufirauerit, aurum in pecuniam, pretiofas mer-
ces, et egregia opera impendendum minime
defecifle , faltim ad id tempus perfpiciet, quo
a gente Turcarum occupata, opes eius dimi-
nutae fuerunt.  Vnde nouum Draclumae no-
men tunc introdudtum fuit. Equidem quod
certi de hoc habeo, infuper his declarabo.
Ex quo palatium praefeturae occupatum fue-
rat, atque ex monetae officina numi (argentei)
chalifarum, Ommiadarum et Abbalidarum
exierant, Aegyptus iis non caruit, donec prin-
ceps Abulabbas Ahmed f. Tulun #7) in Mysta

dena-

#7) Conditor dynaftiae Tulunidarum  anno

CCLIV Chr. 868, a patre, mancipio Turca
pro-




denarios, Ahmedicos nuncupatos cudi fecit.
Quorum percuﬂhrae caufla hacc fuit: quodam
die ad pyramides equitans, viros quosdam a

cubiculariis ad eum adduéos, veftibus indu-

2 tos laneis, et fecum portantes palas et ligones

interrogauit, quid iis facere vellent? Refpon-
dentibus, fe thefuuris inquirendis intentos efle
regeflit: ne pofthac fine diplomate et delegato
meo exeatis.  Quacrenti ei: de quo loco the-
fauri indicia ad eos delata eflent, narrarunts
in medio pyramidum adefle thefaurum, fed
ad id impotentes fe efle, propterea quod in
fodiendis hisce ruderibus, multis operariis am-
plisque fumtibus opus haberent. Itaque cui-
dam ¢ fuo comitatu in mandatis dedit, vt iis
intereflet, et ad Dsjizae praefeCtum mifit, vt

om-

procreatus, a CCLXX Chr. 883. vita defun-
Gus eft.  Vitam eius prolixam feripfit Tufuf
b. Tagri Bardi in hiftoria fua regum Aegypti
ct Alkahirae, quam Fous Olffon V. C. Lun-
dae Scanorum differtationibus academicis,
quarum duas priores annorum 1785 et 1787
beneficio cl. Oedmanni poflideo, arab, et lat,

edere fidere faufto aggreflus eft.
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omnia, tam laboris {ociis, quam expenfis ne-
ceflaria, fubminiftraret.  Quibus  disceflit.
Continuato tam diu labore, donec indicia eis
apparebant, Alumed f. Tulun reverfus cft, et
eo in loco, vbi fodiebant, fubflitit. Omni
adhibita in fodiendo cura labrum detexerunt
denariis repletum 48) tectumque operculo,
cui inferiptum erat barbatice,%9) vt is quem

arcefll

48) Marai in fua egypti hiftoria iftius etiam
reperti  thefauri mentionem . iniecit, qui
1000,000 denariorum {ummam fecerit. Vid.
Biifchingii Magazin T. V. p. 372.

49) Quamquam neque vera neque fpeciofa de :
feriptura et lingua Barbatica dicenda habeam,
fi vel pro coptica, parthica, vel Barbarica
fcriptam vocem reputem, inclinat tamen ani-
mus, vt graecam cam fuifle vel ex eo con-
iefturam faciam, quod ab eo, quem Tulu-
nenfis arcefli iufferat, epigraphc, quae pris-
cam fimplicitatem {pirat, ideoque confiftio-
nis expers cffe videtur, et legl et intelligi po-
tuerit. Nam omnem fidem excedit, inter-
pretem fcripturam Aegyptiacam aut Perficam,
quae ante graecorum. imperium introduéta

erat,




.
i
I
{

3 arcefli iuflerat, explicauit: ,,Rex N. filius N.

”auruu1ab adulteratione et fordibus fuis pur-
»gauit.  Qui maiorem mei quam fui regni
,,praerogativam {cire cupiat, denariorum
,meorum pracflantiorem prae fuo modulum
,intucatur.  Qui itaque aurum fordibus libe-
,.rat, in vita quoque fua et poft obitum fuum
,»purus erit.*  Hinc dixit Ahmed f. Tulun:
Laus {it Deo. Quae hacc me docuit inferiptio,

his opibus contra mihi cariora funt. Tunc

cuilibet thefauri foffori 200, et cuilibet labo-
ris conforti meritam, quam Plonnh at, quin-
que denariorum mercec lem dari iuflit.  Simi-
liter eum, quem e comitatu fuo apud eos con-
ftituerat, CCC aureis donauit, {uoque famulo
dixit: Nafim, fume tibi de €0, quantum vis.
Refpondit: quid mandat dominus meus, vt
capiam? dixit: imple volas tuas ex eo, et

fimili

erac, poft tot fecula adhuc callviffe, fi vel
concederetur, quod Pharaones et Perfae au-
rum prisco acuo fignauerint. Quae cum ita
fint, aureos aflumtione hac concefla, a quo-
dam rege graccorum Acgypti cufos et defof-

fos fuiffe, equidem non facile negauerim,




fimili modo duplum ex aerario meo cape,
quod iftorum denariorum fludio teneor. MNa-
“fim itaque volis {uis expanfis circiter mille de- p. 32
narios conclufit.  Refiduos Ahmed f. Tulun
deportans, modulo meliores, quam Alfindii
f. Schahic, et Motafemi 5°) inuenit. Tunc
ftudium foum buic modulo adhibuit, donec
Ah-

denarii cius hunc modulum perunlgatum
medicum, quo non pracltantior vilus fuit,

aflccuti fint.
gum autem Alkdid (pracfectus) Abulhof-
[ain Dsjouhar Alcatheb Siculus, exercitu
principis fidelium Alimam Almoez ledinillah
Abu Temim ‘Maadd anno CCCLVIIL Chr.
068. in Aegyptum introducto, Alkahiram
Moezzinam eo in loco, vbi caflra pofuerat,
€X-

50) Almotafemi quidem numi adhue oculis no-
ftris fe fubdu
firi aflerto, quod Abmed f. Tulun repertos

erunt; ex aulloris tamen no=-

denarios, Alfindii et Almoftafemi aureos in-
terno valore fuperantes deprehenderit, haud
obfeure intelligitur, denarios fub Almofiafe-
mi imperio fuiffe conflatos.  Nec minus Ah-

medis b. Tuelun denarii adhuc delitescunt.




i | extruxiflet, Myffra gubernatorum’olim fedes,

ab illo die fedes Chalifatus facta fuit. Prae-

fetus Driauhar, pracfecturae palatio fibi al-

: il P P

f o2z fignato, Denarios Moezzinos tribus lineis
p.35 1§ )

it HiRER: orbicularibus in vtroque latere cudi fecit.  In

i alterius faciei linea (media) exaratum fuit:
4 . 5 3 . A

A Tnuitatio Imdmi Maadd ad cultum vnius et
| dit aeterni Deis in linea interiori:  Moez ledi-

uillah princeps fidelium ; in linea (marginali):

] .f{ ! 3 N F : , o
i‘ In nomine iei cuditur hic denarius Myffrae
"AT. - . o - . -
I§~ i anmo CCCLVI1I.  Alterius faciei titulus
# 3 A .
| fuit: Nonm eft Deus nifi i Deus, Muhammed

eft legatus Dei, quem mifit cum direttione e
vera religione, vt eam omnibus aliis religio-

nibus [uperiorem reddat, fi vel refiflant Affo-

? i ciantes. Al vero eft mandatariorum 5*)
g il praeflantiffimus , et optimi legatorum fidiffi-
il mus (aut vicarius.) °#)  Magnam denariorum

. g il ; Moez-

51) Ali cognominabatur CS)O_)” Alwaffi i.

[ mandatarius Muhammedis, Vid, Elcn.cutalc
meum arab. p. 51. lin. 2. coll. D’Herbelot
fub v, Ali p. 94. col. 2.

52) Vid. Introd. p. 12, et 116, vbi vocem

obfcu.




Moezzinorum vim cudendam curanit prius,
quam Moez, poft fuum in Aegyptum et in
caftellum Kahirenfe anno CCCLXII(Chr. 972)

fubfecutum aduentum et ingreflum, oJacobum

I+ Kallis et Aslug f. Haffan tributi collectores

conflituiflet. Quum ifti duumuiri non nifi de-
narios Moezzinos acceptare vellent, denarii
Alradini ex hac commutatione viles redditi, P36
plus quam quartam valoris fui partem amife-
runt, tantummodo 152 drachmarum pretium
habentes.  Regnante chalifa Hakem beampil-
lah Abu Al Wanfur f. Asizi menfe Rabiiil
awal anni CCCXCIX. Chr. 1008. ampliatum
fuit adulterandarum drachmarum negotium,
Vvt pro vnico denario XXXIV drachmae daren-
tur; vade pretio fuo amiflo, negotia hominum

con-

obfcuram legi poffe ;}5.59 conieftaui, Sed
eftypo Naniani aurei pfns femel infpecto,
malim vel cum cl. Affemanilegere: u\v}‘f)
ez fidiffimus — vel J"f)) ez vicarius opti-
mi legatorum, Ipfos numos aere expreilos
largiti funt Adlerus 1. ¢, n. XCIV. et Affe-
mani-v, LXXXIV.

H




i s SR :

| concufla fuerunt. 53)  Viginti vero ciftas no-
S i uis denariis repletas ex arce deduxit, et edicto
£ 1l commercium cum prioribus drachmis inter-

dixit, atque numulariis abolitis, iis qui bene
numati erant, trium dierum moram ad drach-
ok mas, quas in promtu habebant, in officinam

monetariam inferendas conceflit.  Ea de re

B homines vehementer pcrturbati funt. Vnavero
noua Drachma quatuor alias drachmas valuit,

i et in commercio ynius denarii pretium XVIII

"’l i p-57 nouarum drachmarum conflitutum fuir. Poft
’i quam autem dyna(tia Fatemidarum, irruptione
A Turcarum fub ductu Sultani Almalec Ainafer
bl Salahoddin - Jufuf f. Aiub anno DLXVIL
e | (Chr. 1171.) e Syria in Aegyptum facta, finem
o habebat, moneta nomine chalifae ﬂ[;/;oﬁgdi
i beamrillah, et Sultani Almalec Aladel Nue
reddin Mahmud f. Zenki 5%) dynafiac pro-
it uisnci-
53) Praeter denarios Hakemi in Sicilia confla-
, tos, nulli, quantum feiam, adhuc innotue-

« | ruat.

54) Cofiri ). c. T.IL p. 174, b, poft numos
Nureddini Mahm. b. Zenki, denarium' Jofe-

hpi
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uinciarum Syriae, Alkahirae ftabilita, et am-

borum nominibus 55) infignita foit.  Hinc

H 2 com-
phi Tafchefini his verbis deferipfit: ,,Fofe-
phus Ben Tafehphin Monetam Arabicam in
Hispania fignauit hac inferiptione:  Non eft
Dcus praeter Deum ;- Mahometus Dei Apofto-
lus: Imperator Fidelium Jofeph Ben Tafch;
phins et in illius circuitu: Qui aliam prae-

ter Mohametanam fequitur fidem, 'Deo pla-

cere nequit, atque in altera vita peribit. In
aduerfa parte:' Dux Abdalla Fidelium Impe-
rator Abbafida; in circuitu demum cufae
monctae locus et tempus.©
Quem cl. Cafsri hic protulit Makrizii locum,
qui a meo apographo, et codicibus Leidenfibus
abefl, ex Abu Muhammed ben Alhalim hiflo-
ria Mauritaniae Alkarzas di&a, in aduerfaria
fua relatum, negleéta audoris mentione, heic
ad partes fuas traxiffe videtur, vtex collatione
eius cum meo excerpto p. 64. perfpicuum fit,
Ne tamen de Viro clariffimo temere fufpicarer,
clar. Pazvicium de la Torre litteris Kal. Jul.
h. a. adii petiturus, vt hunc mihi nodum folue-
ret. Quodfi cius refponfum ante finitam cdi-
tionem accepero, candidus impertiar,
55) Nurreddini numi in numophilorum adhuc

verfantiur ignoratione,
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{ild communis calamitas ad ciues Aegypti redun-
{iid . :
| dauit, quoniam aurum et argentum fine {pe

redeundi exiuerat, et raritatem {ibi contraxerat.
Solent autem homines ei, quod commune e¢is
eft, addicti effe, ita quidem, vt {i de denario
rubro 56) eis dicatur, idemeft, acfieisde
priumgno comimeatus narretur; immo fi in
p. 38 manus eorum incidat, ouah laetum nuncium
paradifi ad fe ventum cfle reputent, haud la-

borantes de denariorum et drachmarum e Ca-

10 fiello depromtarum, interno va lore et relatio-

ne ad aurificia, mineram, aes, veftimenta,
f]ppehem 1a ct arma, quae reges ncc curant
f {eruanda, nec de iis confilia agitant, ‘nec fuis
opibus mancipia comprchenuunt, 57) nec ad

calcu-

56) In Timuri hifteria T, IL p. 102, li11.

It & denarius etiam J,‘Z,‘;Jf J\‘\_}J\,\Si _//mmy a
colore audit.

57) Quum in gratiam principis aut reipublicae
ncquczuunﬁu<:nuhcbrm. veftimenta, arma,
fuppellectile v. ¢, vafa acrea etc, neque man-
cipia rel, fed tantummodo facultates, opes
et merces decimentur, mirum non eft, prin-

cipemn




o

calculos reuocant, nifi (Deus) qui in nouif-
{imis hominum rationes exiliter fubducturus
eft. Verba funt e fcriptis iudicis egregii /7b-
dalrahman a me defumta.

Quum Sultan u[:“wnm’,u, mortuo Alma-
lec Aladel Nureddin, folus regnaret, menfe
Schual anni DLXXXIII (Chr. 1187.) pecunia
Aegyptiaca mandato abolita, ex auro Aegyp-
tiaco denarios, et abrogatis drachmis obfoletis,
drachmas Naferinas 58) cx argento puro et
aere, duobus dimidiis aequalibus procudit,
Atque hoc continuatum fuit, vsque dum A/-

H malec

(S%)

cipem ea curare, ex quibus fru@um maxi-
mum capere poflit. De decimis conf, Marac-
cii prodromus Parte IV. p. 19. {g. Muradgea
&’Obfon T. IL p. 446. {g. ed. Germ. et cl.

\ffemaui catal. Bibl. Nan) T, IL p. 28. {q.

58) Cuius imaginem Tomo I. Mufei cuf. Bor-
giani numus XXIV. exhibet. Cave vero exi-
frimes, numos omnes Saladini et fucceflorum
nominibus infignitos a femetipfis editos fuifle,
quin etiam vt refte monuit ven. Adler coll,
nou. p. I54. regulis in fuam clientelam ea

lege, vt nomina fua numis fuis infcriberent,

receptis effe adfcribendos.
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malec Alcamel Naferoddin  Duhammied f.
Aladel Abu Becr Muhanmed f. Ayub drach-
mas Naferinas vetaret, et menfe Dsilkada an-
ni DCXXIL (Chr. 1225.) drachmas rotundas
(cum’ titulis in orbem duciis 39) cudi edicto
fanciret,  Praecauere enim {luduit, ne homi-

yotiaren-

nes antiquis drachmis Acgyptiacis

tur. Haec illaipfa eft peconia, quae Myssrae
(Alkahirah) et Alexandriae fub nomine
Wark ¢°) cognita eft. Drachmas iflas Alca-
melinas ex tribus tertiis partibus puri argenti,
¢t ex vna tertia aeris parte conflauit, quae pro-
portio in Acgypto et Syria durante regum
Ayubitarum dynaftia obferuata fuit; qua vero
extincta Mamaluki Turcae, qui poft eos rerum
potiti erant, cum omnia ipforum bona fibi

vindi-

59) Nam in Saladini argenteis arca quadratam
formam habebat,

60} Ufj dicitur pecunia fignata, itemque fo-
lium, Fortaflis vel lawinae tenuitas tanta
erat, vt ad hanc ambiguam denominationem
aditum patefaceret, . vel folia arboris cuius-
dam Joco pecuniae olim cuidam populo fuit,

a quo Arabes nomen Wark repetierunt.
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vindicantes, tum-ad omnes eorum imores fe
exercentes, pecuniam eoruim in ftatu fuo reli-
querunt, propterea quod sominibus eorum
nominari honorificum reputarent. Quod qui-
dem e fignis mihiadparuit, quac ab Almalec
Almanfur Kalaun, in numo poft verba: in
nomine Dei- Almalek Alfaleh, et infra illa
cum chirographo fuo: Kalaun collocata erant,

Poftquam Almalec Aldhaher Rocneddin
Bibars Albundekari Alfalehi Alnadsjemi re-
gum Muslimanorum maximus, atque {1 mo-
res eorum fpeclentur, excellentiflimus (anni
DCLVIIL. Chr. 1260.) rerum potitus erat,
drachmas Dhaherinas percuflit, quarum quac-
libet centenae, LXX drachmas puri argent,
et XXX drachmas aeris inuoluerunt.  Poluit
autem in drachmis fignum fuum, 1) quod
figura lconis fuit.

H a Drach-

61) Diétio Lﬁ(‘j}-\, quam cl. Cafiri exulare
juflit, 2 Lexicis noftris abeft. Ex ipfa ver-
borum ferte non obfeure intelligitur, hac
voce vel horoscopum eius, vel animal ipfi
familiare fignificari. Numos Kalauni, Bi-

bars

p.4o




e S Drachmarum Alcamelinarum ¢t Aldhaheri-
i L
4 v : \
Bt =R dcfcut vsque ad annum DCCLXXXI. (Chr.

13”79) quo abolitae fuerunt, introductis fub

narum in terris r\cos'pti et Syriae valor non

p j& i v-41 Emiratu Ahmalek Aldhaher Barkuk ante eius
i Sultanatum, drachmis _/117[2,"1/’;11[/'if, quibus ho-
} ‘ ! mines valde vexati funt.  In Sultanum electus,
l 4 [[7”:1’.77{’7:1 J- Ali Emiram (praefectum) cons

ftituit, qui, quum drachmarum diminuenda-

{ 1 rum-caufla ab carum excufione abflineret, hand
*‘j fi| quidem politice fulfos multiplicauit quae res
| ipfi in foris maximae vituperationi fuit. Fulfi
| tamen pracualecbant, donec menfe Ramazan
q anni DCCCXYIL Chr. 1414. Alalec Almy-
s waied Scheich, cuius victoria illuftris {it, ante
i cacdem Emiri Nawruz Alhafedhi proregis
il Damasci, cum exercitu ¢ Damaseg aduenit,
et multis drachmis Bundukiis et Nauruziis coms

i & paratis effecit, vt iis homines negotiarentur,

Ilf’(]!l(i

ii bars et Almuwaied quorum auctor mentio-

i nem fecit, nondum vidi, Quid? quod Ma-
malucorum bahrenfiem et circaffienfium nu-

mi ad voum fere omnes in occulto adhue

ZJ 149 \Iu.'




atque poft capeflitum imperium, eorum cala-
mitatem drachmis levarct.  Quare dominus
nofter Sultan Almalec Almmeaied Abulneffer
Stcheich  drachmas  Almuwaiedicas  anno
DCCCXVIIL. (Chr. 1415.) menfe Schual cu-
fas, Sabbatho d. XXIV Sefer huius ansi pro
yfuali pecunia proclamauit. Hinc illud Sac
f. Mofaieb a Chaleddin Abdallah f. Malcdgh

ore Jahjah f. Saed relatum effatum : praecauit,

’..

"

quo minus denarii et drachmae in terra cors
rumperentur, [ malae notae effent, ad eum

xime quadrat, 6 2)

cumn

Cap. 1IV.

Drachimas ab Abdalmaleco f. Merwan pro-

ufas, tres habuifle praerogatitas iam relatum

fuit,  Equ idem de drachmarum Muwaiedica-
um dcmmi voflei Sultani Almalec Almu-
vaied fex pracfantiis verba facturus fum.

T Iina.

[

62 Vox LA O awe in mendo cubat. Quum

nno XVI natus fuerit, diéi

ommemoratio pro glofla primo ad-

aberi poffet, nifi Sultano Almuwaied

2 ) S
cmni parte conueniveft e 7

P43
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= 3 TR :
Ime. Quod eas Sunnae legati diuini, qui

optimis omnibus votis pro&quatur, in lege de
eleemofyna, qua auram et argentuin purum,
nec adulteratum fanxit; refpondentes fecerit,

11da. Quod mores fidelium induens fabrica
{ua peculiari chalifas qui retam viam inflite-
runt, imitatus fit, quod quumn iam euiGtum
dedimus, repetere illud neceffum non ha-
bemus,

[Ili> Quod viam pernicioforum, quos fequi
fommus Deus effato fuo fublimi interdixit, ne-
que tenuerit, {ed correxerit, neque viam adul-
teratorum fectatus fuerit. Argumento hoc eft,
quod drachmae non adulterentur, nifi quando
irreligiofi fuperiores evadant, quippe qui ple-
bis, quae mubem pro Junone amplecti folet,
benevolmtlam captare amant,

IV@a: Quod malum in mundo deuitaverit,

p-44 in eo confiftens, vt drachmarum multiplican-
darum cupiditate accenfi eas adulterent.

Vta. Qod adulterationem praeclufurus,
legati, {fuper quo votum et pax fit, effato:
qui decipit nos,, ‘nofler non eff, acquicuerit.

Vlta.




v

Vita. Qg()d monitis Dei de ea paruerit,
Quod legatum eiuvs, fuper quo apprecatio et
pax fit, fp(ﬂat, ipﬁus ritus, monita {euera et
dicta cognita habuit. Hinc fieri aliter non pe-
tuit, quin iflae drachmae Almuwaiedicae aliis
adhuc pracflantiis pracditac fint, et in maxi-
mam admirationem traducant. Ipfis enim,
vt indicatum fuit, infunt dignitas et excellentia,
vt et domino noflro Sultano magnitudo poten-
' tiae et operis perunlgati magnificentia.  Prae-
terea hae drachmae relationi et comparationi
ad Fulfos, quos Deus©3) neque prisco neque
recentiori aeuo, pro pecunia (legali) haberi
inflit, inferuiunt, ut quidcm o tempore
in viu efle coeperunt, quum reges perditis mo-
ribus effent, et per luxuriam omnia confume-
rent. lam autem omnes intelligentia ct fapi-
entia praediti feiunt, quod ex eorum vfu in-
troduclo prouinciae devaflatae, et lautiflimae
Aegypti opes ablatae fuerint. Quae quidem
veritas contradictio efle videtur. Nihilo tamen
fecius argentum, {, pecunia legalis in mun lo
PL‘C-

63) Deus i. e. Alcoranus, quem s\ (.},L&

verbum De: efle praedicant,

p-45




pretium {oum non amittit, contra vero Fulfi

i

f omnino nihilo aequiparantur, et fruftra auxie
lium ab eis quaeritur. O Deus, Deus! infpira
g domino noftro Sultano ‘egregium mentis pro-

FiE =
! politam, quo tanquam peculiari fuo inflituto
i lacrcrur’ nimirom vt Pccunfam fuam eodem
‘ modo illuftremreddat, ac Deus nomen eius

nobilitanst, nomenque vniuscuiusque e fubdi-
tis fuig (ibi familiare reddat h. e. falutis eorumn

rationem habeat. At vero omnis rex regnum

L p.46 fuum promouere debet, Quod quidem nego-

tium volente Deo facile exfequi poterit, fi

modo dominis noftris fupremis judicibus, per
; quos Deus religionem corroboret, de neceflz-
| ria ipforum in cancellariis pracfentia fublime
mandatum det, vt neque f_‘,’ngx‘aplm iudicialis
fundi, neque pretium domus conductae, ne-
que dos mulieris, vt mos eft, feribantur, nifi
f & drachmis Muwaiedicis fumma fit conftituta,
Porro edicat aerarii cuftodi, vt praccones {ine
vllo delectu res venales, fiue viles fjue pretio-
fas, non nifi drachmis Muwaiedicis emendas
et vendendas in foris proclament. Tandem
mandet rationum Sultani, Emirorum et feu-

dorum
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dorum magiﬁris, vt in computationum fuarum

regiftra, fummas col

nifi drachmis, quae

ligendas et paratas, non

ex nomine cius appellati-

onem trahunt, rcfcraut, et per €as omne, quod

de pecunia redeat, computent, quo ficut Deus

dominum noftrum Sultanum, cuius victoria

{plendeat, in ampliffimo dignitatis gradu col-

locauit, fic etiam omnes, qui genus fuum ad

eum referunt, aut a

d eum pertinent, nobili- p. 47

tentur. Deus autem efficiat, vt prospere cedat!

Cap. V.

Quod adtinet ad Fulfos, lex diuina in eorum

forn‘.a et L'CCCptO v {U

non alterata fuit, vsq

, inde ab chalifatus ortu

ue dum abanno DCCCVI.

(Chr. 1403) improuifa mala et infortunia,

tam in Aegypto, quam in omnibus terrae par-

tibus ad omnes gentes peruencrint, quales

{unt®4) Cex infidelibus:) Perfae, Rumaei,

Israe-

64) De omnibus heic recenfiris dynaftiis, earum

ortu atque occafu immortale Deguignefii

opus: Hiftoire d

confulendum eft,

es Huns etc. a Paris 1756, 4.
Quum numos quilibet dy-

nafia,




bae et Reges Jemen, Arabes genuini et adlfci-

1 titii, et e dynaflia muhammedana inde 2b eius

i
it | §
: — 126 —
Bt 1| i : o s :
il Israclitae, Graeci, Copti, Nabathaci, Tob-
}

kR ortu, vsque ad eius viciflitudines: Ommiades
i
| in Syria et Hispania; Abbafidae in Irakas
J J
du Alidae in Taberaflana, in regionibus Africae
3 i occidentalibus © %) Aegypto, Syria; in regio-
” p-48 nibus Hedsjaz et Jemen; dynaftiae Buidarum,
Turcarum Seldsjukidarum et Curdorum in Ae-
)

gypto

nafta, vt taceam eorum clientes, cudi fece-
rit, conieflari facile poteft, quam late nunc
pateat res numaria Muhammedanorum ab
i |l exiguis profecta initiis, et quam immenfi,
: “j ¥ at proficui et neceflarii fit operis res, ﬁngw
; larum dynaftiarum numos, quorum maiorem
Rl partem adhuc incognitam habemus, conuquis
rere, conquifitosque illufirare,

i 65) In hiftoria Mauritaniae, Alkarzas difa,

Obaidallah Almahadi Fatemidam, quem au-

&or femper Ux/\mﬂ fchiitam f. Alidam ap-
pellat, anno"297. Chr, 910, afflumto prin-
cipis fidelium titulo, primum drachmas
([(.-%U\'v\_.“ L)J:\-Bi..j (=0 J)[ ‘5-%5)
fignafle, et anno 347. Chr. 959. rebellem,

Mub.

|
|
|




gypto et Syria; Mongolorum in tra&ibus ori-
entalibus;  Turcarum in Acgypto et Syria;
Marinorum in Algarbia, Naferorum in An-
dalufia; Haffitarum in Tunetos filiorum le-
gati in Jemen; 69) dynaflia filiorum Firuz
Schah in India; Hati in HabefTynia; Timur-
lenk: in Samarkanda; Osmanorum in tractibus
ﬁ*ptenu‘ionalibus et orientalibus.  Nam pecu-
nia, quae pretium in commercio, et valorem
pro opificiis habet, avrum et argentum om-
nino eft. In hiftoria vera et incormpta neque

de

Mub. b. Elfeth, chalifaetitulum, et cognomen
3\\5 .{::\mn fibi attribuentem bonae no-
tae’ numos, Alfthakjerinos nominatos,

Sedsjelmeffae  conflafle relatum legitur,

\_.8_55-)\-: M-,-__S Z&(,’MS[ \G) \_)J,J())

A-.ffé_':\h«'.«j\..) (‘,\.‘;a L0 5._}:-£_,,9 2‘\4.»«’
J,

A ol Bale 3 Culsg

66) Hiftoriam principum huius dynaftiae, qui

pofteros legati diuini Muhammedis {e effe per-

hibebant, D’Hesbelor p. 860. b, fub titulo:

fure

ol ‘\‘-/E«\w (0 JJWJ;” ) 6‘;%]‘“’

commemorauit,




de’ gente e oentmLu, neque de turba e turbis

hominum omnino discitar, qtmd prisca et
recentiori actate aliam pecuuiam praeter vtram-

que ( (auream etar oc—::tcn'n) vaquam receperint,

p.49 {1 a mercibus, drachma aut eius ﬁ‘agmcnto 45

vilioribus, abscefleris.

Ex hac enim caufla mortales priftino et po-
ftero tempore in gratiam vilium rerum, quod-
dam auri et argenti ihrrogatum adhibere coacti
funt. Quod quidem minutum pro rebus vili-
bus loco pecuniae omnino conflitutum nun-
quam, vt ex hiftoria Chalifarum notum eft,
ad dignitatem vtriusque pecuniae enectum fuit.
Nam disc crepantia fuerunt hominum inflituta
ct conamina in o, quod illud (minutum) his
vilibus rebus ex aduerfo refpondens pofuerint.
Nec id in Aegypto, Syria, Iraka arabica et
perfica, in Perfia ct Graecia, olim et poft,

reges

67) Quod drachmas in yariae magnitudinis

partes emfionis et ponderis aequandi gratia

conciderint, drachmarum fruftula, quae in-.

ter drachmas in oris maris balthici magno
faepe numero reperta fuerunt, teftes habemus,
Cf. Introd. p. go. efc,




t.
ct
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CS

reges iflarum regionum defecit, quippe qui
propter fummam fuam poteflatem, regnorum
{foorum {plendorem et dignitatem, et eximi-
um atque magnificum foum imperium quid-
piam, quod paris cum rebus vilibus valoris
effet, et facile comparari poflet, aes conflitu-
erunt, ex quo frulla parva, Fuls didta, pro
mercatu facili negotio procuderunt. ~ Nihilo
tamen fecius in iflis prouinciis loco vnius. ex
vtraque pecunia (aurea et argentea) nunquam
adhibitum fuit. Extiterunt autem gentes {ub et
ante Islamismum, quiloco fulforum quibusdam
rebus v. gr. ouis, fruftulo panis, foliis, ¢8)

cor-

68) Almakrizi in fua hiftoria regum Islamiti-
corum in Abyflinia, a cl. Rink Lugd. Bat.
1790. 4. edita, p. 30. lin. antep. (lat. p. 34.)
mancipium  quodlibet pro Uf) a\ifz.)J\
Jusciculo foliorum (forte: arboris Linnaeo
Bezle diftae,) et pro. (.')\sf) rﬂ& VNico
annulo fignatorio venditum fuifle retulit,
Hinc U‘:’}\"’ Fulfi a gracco QuAAis, ¥ e.
folium, nomen accepifle videntur, Vtrum

autem b\sb r'j\& fuerit annulus fignato-

rius,

p.50
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conchis- ‘marinis

arboris, 69) et

cortice
quac Cauda (f. Caura 7°) dicuntur, et id
genus alia, commercia exercuerunt. lani in

1

'y ~
bro Acazet elumma fi calchf elgumma men-

i o
> o
- . . . 3 2 . .
tionem de eo inieci, quod in magnis negotia-
tionibus non omnino Flufis mercentur,” fed
tantutmodo ad impenfa domeflica viui fint.
Qui quoque chaliferum hiftoriam perlultrauerit
S 1 3
{ciet, quam vtiles fuerint Aegypti, Syriae et
Irakae incolis ad victus commoditatem, quod
{cilicet paruo Fulforum numero 7 1) victus quo-
tidia-
rius, an vero pecunia papyracea fignata, qua
tefte-Cafiri 1. ¢. p. 173. b, ,,Pro minuta au-
tem monecta Arabes per ea tempora papyro
fiue ¢rafliori charta in quadrum confea v

funt,  me prorfus latet.

69) /.'::wﬂ \esnS ni fallor, eft cortex cinna-
momi aut Cafliae L,

7o) Vide Introductionem meam in rem arab.

p: 22

w

71) Vel e titulo vitri.f tefferae frumentariae
mufei Naniani in additamento L. p. 100. a me

wlaie
rb

prqpofito: Xse S B vl wald
“f ' d

|
|




.3
s | tidianus comparari potuerit.  Sed tem 1pore ‘
id | WMahmud f. Ali, quem officinae monetariae
in . pracfecerat Almalek Aldhaher Barkuk, cuius
bt | Deus mifereatur,  Fulfi multiplicati fuerunt,
a- quoniam aere rubro ab Europaeis importato,
ed | qued deftinatis ad fuum commodum perfici-
it endis inferuichat, per plures annos in Fulfis
it, ' cudendis continuauit. Europaei autem drach-
-3 mas e¢x Acgypto in fuas prouincias exporta-
d runt, quas eoruin incolae ad fuos vfus liquefece-
0- runt, vide rarae factae funt.: Vix autem ca-
a- ueri potuit, quin maximam Fullis mercaturam
. facerent, adeo vt omnes venditiones et ¢intio- ‘
3 | nes ad eos referrent. Quo factum eft, vt qui- i
o | libet denarivs Fulfis computaretur. Et per
i Devm haec res commermoratione indigna efl:t,
nifi {umma veritate mt'eretur, hommc.\‘que

wE | diu-

\[’(5 pro prezio Fulfy XX. filiguas abun-
. dantes {. magnas emi potuifle, audtoris no-

i ftri aflertia confirmaretur, dummodo haec
e verborum iftorum verfio, quam cl. Affemani
e | debeo, eruditis arrideat, de quo vix dubito.
o ‘ Diétio Q)\,/,.'Zg in Lexicis fruftra quaefita,

formae 7oy J\XM: ef é

Do, A




diutorna rei vel maxime deteflabilis confuetu-
dine, quae, fi modo illis familiariffima eft,
vim obtinet, affici conflaret. Sed {perandum
eft, vt Deus per liberalis munificentiac {uae
I‘ru}cln‘itudincn1 hancmaculam in prouinciarum
Aegypti falutem et felicitatem {it deleturus.
Spero quoque hanc.rem volente Deo facile ef-
fici poffe, fimode, quanti fit pretii pondus
centenariuty (Kantar) maflae aeris rubri e re-
"ml“bus Francorum addudéti exam inetur, ‘et
cum hoc Kantaris plLt io contendatur ﬁlmma,
quae ad expenfas in officina monctaria, donec
Fulfi euadant; ymi*“nda ur, €t quot Fulli
facta eorum conflatione, dcuzzrium conflitu-
2} Quo enim cognito, {citur, quot depa-

rius,

92) Marai in hift. Aegypti excitat Soiuthum
afferentem, quod Sultan Almalec Alnafer
Nafireddin Haflan a, 456. Chr. 1354, nouos
Fulfos magnitudine et purdcrc denarii,
(C\J\ ’f\./\_’v\‘{ fud

drachmam valebant,

f‘) quorum 24
cudendos curauerit,
quodque 13 Rottl antiquorum Fulforum pro
fingulis drachmis antea appenfi fuerint, Vid.
Bii-




rius, nec non drachma Muwaiedica Fulfos

valeat. = Res fane praeclara eft, res geftas

praclertim regum inquirenti reperire, fummo

n
s illos ftudio in id intentos fuifle, vt variatae
n monetae memoria maneret atque celebraretur.
i Quando itaque tales Fulfi procudentur, non p.33
£ }FOH‘UM non tam ipfi- quam argentei Muwaie-
A 5 dici ab aliis facili negotio diftingui.  Sed fatis
- {it, confilium et monitum pro dignitate tua,
ot cuius fama per omnia fecula perflabit, attulifle
a, fecundum effatum Dei (in Alcorano), vbi Abra-
Ty hamus eius amicus dicit: pone mihi linguam
G | wveritatis in pofleris, (i. c. conftitue mihi fa-
- 1 mam bonam duraturam); itemgue fecundum
T effatum Der in manifeftanda gratia erga pro-
s, | phetam noftrum Muhammed : v tibi et po-
pulo tuo-in memoriam [it, quo ex hoc verli-
m Jieg culo
er Bifchings Magazin T. V.. p. 418. Repertor.
0S or. T.IX. p. 263. Adleri coll. nou. p. XIIL
1, vbi Soiuthi praceunte Ebn Fad {lallah, drach-
4 mam XLVIII Fulfos \"anlli(Tc refert. Nec mi-
it, rum. Nam quod vnus dynafia auxit Ful{orum
0 pom’.us, alins e fuccefforibus imminuit, vt

aliud alio melius aut peius omnino eflet mu-

i- tato imperio,




£

culo argumentum pro familiae Koreilch iure
ad Chalifatum elicias; itemgue fecundum ef-
fatum Dei:  exaltamus tuam memoriam,?3)
quem gloriae gradum nullus recufat, nifi viri-

bus et voluntate deftitutus.  Sed auctoritas re-

p.534 gum eminebit (in proba rei numariae conflitu-

tione), modo vnus in gi'adu potentiae, - aut
ordine dignitatis conflitutus iis fe adiunxerit.
Equidem certo fore confido, vt Deus egre-
giam veftram abufus tollendi voluntatem fit
Pmi}*cr:zfurm. Nifi autem vererer, vt nimis
longus effem, quae fuerint Fulforum fub regi-
bus percuflorum fata exponerem, quod feili-
cet ad fummam haud vtiles fuerint prius, quam
Emir Bulbaga E[falami, cuius Devs mifera-
tor, anno DCCCVL. (Chr. 1403.) edicto fan-
xiflet, vt trutina appenderentur, et haec pro-
uinciis regula et norma effet, {i quando ex
praua eorum conditione controuerfia exifieret,
Deus autem vitam veftram perpetuet, gratia-
que et liberalitate fua veftram amplitudinem
adaugeat!
Explicit.

) Alludit au@or ad f{ententias Alcorani Sura
XIX, 51. XLII, 43. XLIIX, 29, XXIV, 36.
II, 124. ete. ed. Hinckelmanni,

Mar-




Margaritae collectae
e Makuizii libello
de ponderibus ‘et menfuris.
I.

N/
V aria omnino funt de vera ponderis Meccen-
fium, deque menfura e Medinenfium quantitate
indicia.  Fuifle tradunt tempore prophetae
fequentia pondera:. Decuriam drachmarum,
iethkal, Danek, Kirdt, Ukkiah, Nafch, Nuah,
Rotl et Kontar. De drachmis autem certa-
tar, vtrum cognitus earum valor fuerit, nec ne?
Qx\xidam enim, eas tempore prophetae incogni-
tas fuifle afferunt, donec actate Abdalmaleci £,
Merwan: proeufae fint.  Abu Omar Toffuf £
Abdallah f. Albarr Alnamwi in libro Al-Iftads-
car dixiffe refert Abu Obeidam, quod drachs-
mae vsque ad Abdalmaleci tempora, quibus
eas collegit, et decem drachmis, [eptem Meth-
kalium pondus conflituit, ignotac fuerint.
%()d {pectat viuales tunc temporis drachimas
oto Danckorum Zgin et drachmas quatuor
Danekorum Dgjid, 1) conuocati ab Abdalina-

1 4 L‘L'()

x) Drachmae Zain (U/\ ornatus) fiue Bag

Cth’.




i leco fpectabiles iftius- acui eruditi, combina-

tis iftis quatuor Danekis cum VIII Danekis, vt
XII Danekos efficerent, drachmae VI Dane-
il korum, quod Azi/ nominarunt, confecrarunt.
(Quaeftionem Abu Mubammed Abdelhakk £,
it 8 Athiah in quacfitis ct l‘ci"ponﬁs anno DCX. re-
bt cenfuit.)

Abu Obeid ‘Alkafem f.Salam 2) ex quo-
rumdam dodtorum aucoritate narrat, quod
tempore legati diuini drachmarum tam maio-
rum quam minorum duas fpecies, fcilicet Al-
faudam completam, quae VIII, ct antiquam

p.57 ‘Tiberienfem , quae 1V Danckorum pondus
hzbuerunt, in  aequales partes contulerint,
Quum antem Abdalmalec f. Merwan in eo
eflet, vt drachimas conflaret, eas tam ad pon-

2
aus

enfes, et Drachmae Dsjid (A ceruicis)
f. Tiberienfes forte proprio hoc vocabulo
nominatae funt, quod ad mundum muliebrem,
hae ad colli, illae ad capitis ornatum per-
tinuerint,

2) Celebris grammaticus floruit fec. IIT. Hedsjrae
et obiit a. CCXXIV. Chr. §59. D’Herbelot
T. L p. 76, verl, Germ,




Nt
et

dus completum (Baglienfium), ne eleemofy-
nae defraudarentur, quam ad Tiberienfes, ne
hominibus fraudem faceret, procudere veritus
efl. Hinc re bene expenfa,. et vt flipi confu-
leret, geminis ponderibus combinatis et in
duas partes diuifis, drachmam VI Danckorum
conflituit.

Tudex Abulfadl Ayad verum effe negauit,
quod vnciae et drachmac tempore prophetae
ignoratac fuerint, quippe qui- eleemofynas,
resque venales et dotes muliebres ad eas in nu-
mero 3) dispofuerit, vtin probatis- traditionis
bus reperitur. - Hine clucet, quod effatum il-
P:.mwt Vg

lalmalecus cas ex confilio doctorum p, g

lius, qui- drachmas incognitas - fuiffe

1
donec Al

colligeret, ita fit intelligendum, vt neque ex

officina monetaria Moslimorum, neque qua-

litate dispares,” fed wel ex officina perfica

1
I

(SN

graccaque tam . maiores quam minores, vel

fruftula argentea nec percufla, nec titulis in-
mnpta, ite cmque Mauritanicae et jcmcnwi

fuerint, qu1bus, exacto earum ad monetam

Ig Islas

3) Nimirum vt X drachmae feptem Methkalium,

et XL Daneki Vinciae pondus haberent.




Tslamiticam valore, nimirum combinatis cum

minoribus tuint maioribus trutina diftincte {uf-

]

: : 8
ficienterque explo voum idemque nec dis

werfum pondus attribuit.  Itaque ad pondus
fuum Alkail eas excudebant, propterea quod
pondus, quo tunc in drachmarum copia trutis
nanda vtebantur, Kail dicebatur nec non etis
am fine fumma, feparatit 4) valebat. © Tan-
tum autem abfuit, vt, verba faciente Abd
Albarr in libro Aliftadscar, Abdalmalce et eru-
diti ipfius aeui, quicquam in fundamentalis

prophetae fancitis {e violafle fibi Duﬁ'a«lu(nr

p.59 VE potius numos romanos et perficos, qui apud
i i

cos in viu erant, ad monetam Islamiticam re-
digcrmt.
1L
Sectio de denario et Methkal. .- Abu Obeid
in libro Al- Amwal nullo vnquam limitibus
cit=

4) Hinc fingulae drachmae, quae % 7o Cail
pendebant , ¢t quarum decem iuftum VII
methkalium pondus, Alkail diGtum, produ-
cebant, ~ probae notae erant, quo cafu

358 @lpo Drachmae dlcait 1. infl

penderis dicebantur.
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i

eircum{cripto tempore Methkal pondere effe
defe@urum aflerit.  Alchettabi denarios aetate
prophctuc e prouinciis Rumaeis magna copia
allatos fuifle auctor efl. Quic dam addunt, quod
Arabes illos  Heracleen(es not ninaflent.

Ebn Abdallah Albarr in libro Altarbid citat
Gaberi fallam allegationem effati prophetac:
denarium XXIV Keratiis conflare. Idem
ctiam veram haud cfle afficmat eius all egatio-
nem nullcquc nixam fundamento: eum con-
cilii do&torum fententiam et hominum con-
fenfum reuvera reiecifle. Abul Walid £ Rofchd

in libro Alcabir pro traditionis affumentos Ki-

i he¢ 15 cireumieribi
lahll‘l tribus ".nI‘\ nor €1§ circumicrior

declarat. ~ Denariom etiam XX orana hor-

(o3
o

1 1 "
Gacea complexum elle, nec por ndus in dena-
J\
/

riis, vtin drachmis, variafl yronuncat.

¥

Abul-

6) Haud mirari oportet, adeo discrepafle inter

pondera tam dx narum, quam librarum,
quod modo imminuta, modo aufa ad prin-
cipum arbitrium fuerint. Itaque, qui nihil
hauftum e vano, fed quid veri fit, discerncre
velint, inter Baglienfes Tiberienfes Magreb-

binas,

, p.6o
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Abulhaflan Ali £ Muhammed Alchommi ¢

Malikiah in libro -Althabfarah Denarium 13
fiue 713; drachmae, et decem drachmas feptem

denariorum pondus habere dicit.
Quam iany Jaudavimus opinionem Abu Mu-
hanimedis . Hazam, haec eft: denarium
. 43

binas, Iemenenfes, aliarumgque prouinciarum
(‘lrif(.’lllnas CE‘[‘UU‘.(]I'C IrC]'CUﬂ‘Ul'Q‘: tClU')()]'a,
)

ipfis adhibitis , fi eius fieri poflit, in flatera
examinatis numis, diiudicare tenentur. Ebn
Aldsjab feculi VI feriptor, apud Cafiri T.1
p- 365. {q. fequentia monetac Hispanicae
pondera commemorat: Minam (L)m) 2 Rotl;
Rotl 2 Vuciarum; Puciam 13 ftateris; Szazer
(J L -w]) 4% methkalivm; Methkal 1; 2 drach-

mae ; Drachinam 6 Davekorum; Dauck 2
Keratiorum ; Kirar 2 Sctudsj ; Setudsj

\’w )
(,;-.a,;.lw) 2 granorum; Granum § drach-
-

mae, fiue pars vna ex 48 drachmae parti-
bus. Inter aridorum menfuras maxi-

mus eft Cyathus, fex modios comprehendens
P - ’
B L}-;,_.\.+-5f \_.,‘3 & ~.’:am - -_.n.—fa)
(Qfa-.oi
-~

\
|
|
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Q

8253 grana pendere, et Methkalis denomi-

nationem a libramine, quo magnum aut par-
uum paribus ponderibus examinatur, vsque
dum conueniens eius exili pracualeat, {. trutina
neque dcp’:x\.(}at neque propcndﬁt, origincm
traxille, ideoque ipfi nomen denarii ¢) vulgo
impofitum fuifle. Sed hoc in medio relinquo.
1L

Sectio. Non diffentitur de eo, quod Danek
fexta {it pars Drachmae, cuius pondus Muham-
med LV grana hordacea conftituit.  Scribitur

cum Fatha et Kefra fub Nun, et eft Aptoton

IV.
Sectio. Kiratium denarii eft vicefima quarta
pars, tribus conflans granis, et eft aptoton
1\0 / o
(;:J-{g»’)- Vnciam argenti XL drachmis
”
(Danekis) conflare probat prophetac effatum:
dos

6)E di&ionis peregrinae Denarii (J\L'uu)
notatone hoc erui nequit, nifi ¢ prima eius
fyllaba (3O 1. e propwictas, computus rel,

auyilii copiam compares.

p. 61
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dos non ¢ft infra V. vacias de pecunia; elee- |
mofyna legalis non cft infra CC drachmas; de |
quibus autem, {i ad CC drachmas ascendant, l
V drachmae deducuntur. Quod autem Vncia ‘

XL, drachmas complectatur, id ¢ Maslimi de
i 2

Abu Salmah f. Abdalrahman relatione clarum

fir. ,Interrogaui (verba funt Abu Salmah)
swAyefcham f. m. quanta fuerit dos prophetae?
Htefpondit: dos eius pro vxoribus fuis XII
,,vnciae et Nafch erat. Scisne, ait, quid{it
,Nafch? Nescio, regefli. = Vnciae, inquit,
selt dimidium.  Hinc dos prophetac pro
vxoribus fuis quingentas drachmas confecit.
Nafch XX drachmas cum Nuah, quae, tefte
Abu Obeid, V drachmarum eft, complecti- I
tur. Nominari enim dicitur Nual, quod Ve
Nofch XX, et Vkkiah XL drachmas pendit.
Nuah quoque in auro definitum quinque
drachmarum valorem habere dicitur. 7))
Aflerit

%) Quae cl. Lorsbach in repertor. or. T.XVIL
p. 98. fq. de Atrgor erudite difleruit, Meccen-
fium Rottl £ libram cum Graecorum
Atrgo:, quae XII ‘;’u;‘/x.';»;:; {. unciis conftitit,

con-




lee- &~ - - AMerit Schaigh Abu Ishak Alfchirhzi in fuo
de | Nocat, Omarem f. Habi Alkidhi retuliffe-
i 5,1nfti-
ant, %
it concinuiffe in aprico ponunt. Hine dubitari
;i nequit, quin crux lignea quinarum librarum,
2 quam  Hakem beamrillah Aegypti dominus
um Chriftianos e collo {ufpenfam portare iufit,
tah) e pon;lurc apud Arabes vfitato fit acflimanda.
ac? | Cf. Aflemani B. Q. T.IIL P.IL p- CL Repert,
X1I Or. T. XV. p. 270. Barhebraci chron, fyr
| e p. 215. lin. 16. fg.  Sed neque de numero
: drachmarum dotem Muhammedis conftituen-
i tinm, neque de earum pondere, dummodo
g fignatae, nec imaginariae erant, conuenit.
cit. Nam decem argentei Ommiadarum et Abba- ’
efte fidarum feculis primis procufi Vnciae f LY,
(- ‘ Danckorum; decem Baglienfes 1.X X, et'de-
V; cem ‘Tiberienfes XL Danekorum pondus ha-
dit. bebant. Hinc ex librariorum incuria Drach-
e l 7mae nomen pro Daneki nomine exaratum
i | fuit, quo reflituto, omnes difficultates eua-
32 ‘ nefcunt, - et argentum five fignatum, fiue in-
erit feftum Mubammedis tempore appenfum fuiffe
VIL euincunt.  Quae cum ita fint, dos Muham-
o medis vxoribus diéta Ro#/ £ XIL Vaciarum
i f. D. Danekorum fummam, five ad Drach-
\itit mas relata 621 Buglienfes; 833 Muhamme-
e

; danas, [
o1~ :
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,»Inflitui iter facrum cum Abu Dsjafar Alman.
fur (Chalifa) qui, pofiquam Medinam venerat,
ad fe adferri iuflit Seam legati diuini, quam
allatam examinans, 51 libras Irakenfes conti-
nere deprehendit.*

Abu Obeid, idem ille, cui negotiim (in

pondera et menfuras inquirendi) competebat,

fa ' o 13 . a
p.63 diflenfum efle fuper quantitate librae, quac

CXXVIHI drachmis conftare dicitur, affirmat.
Idem dixit: Seah prophetae, vt te fcire feci,
51 libras; Judd quadrantem rey Seah fecun-
dum libram noftram, quae CXXVIII drach-
mas ponderis 7wy VIL h. e. cuius X drachmae
{. drachmae Alkail, vt {upra relatum eft, VII
Methkalia efficiunt, comprehendit.  Libra
quoque CXXX drachmas alkail COll‘.PIC&i di-
citur — —. 8)

Kantar

danas, et 125 Tiberienfes effecit. Ex 1iis,
quae protuli, diiudicanda et emendanda eft
Almakrizii {fupra p, 4. pronuntiata de ponde-
ribus Rotl, Vnciae, Nafch et Nuah ad drach-

marum numerum aecftimatis {ententia.
8) Quorumdam de libra (Rottl) quot feilicet
conti-
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nans Kantar — 1080 aut 1100 denariis cons
erat, {tare, et vt Ibn Saidah in libro Almuhcam de
uant Alfadi refert, centupondium auri et argenti
st efle dicitur. Ebn Atiah in libro Tcffirat fibi

narratum a Ben Caab fuifle narrat : legatum
 (in divinum dixifle, quod Kantar MCCXII vnciis
-bat, conftet.
Juac

contineat drachmas, Auéor, praceunte Abu

ma.t. Dsjafar Ahmed b. Nafler Aldawudi, attulit
feci, fententias, v. c.
cun- 1, u a3 8 A-+-.'I'l” J;S L} J.z
ach- \,;.AJ»J U“"’W) Mas™ [“Q)JU \AJ\./o (M
mae quod Librae dimidia 260 Drachmarum
VII Kail (180), pars fit,
ibra 2) Lps 8;\,5)‘ ':\5[»‘.::\: (-_?3\')'.)(” &3 J‘\'S)
- di- o g,'l‘.)\_'.";) résfj\o sjwc LSEIN)
i U)IWCJ &A)\.+5) rsﬁJ'\Q a&_s\v LQX‘SJ\,
._x..f k}_—j ” 3_35) \_4._.S§J\o
¥is, -LJL_.\-JL-S[ L 3 ase cofr
a cft U » L}JJij 5
nde- Bep-dof 8 e Wi 83l Y-a-3s
ach- Uf‘) g\_)\__g‘)x’ UNL_;...'}’ &-&_Bf[)
licet O Kasola - %U\u 'D:j._m_._ , i B)X‘

sntie |l K Juod
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conftet.  Idem affirmant Maad f. Dsjil, ‘Ab-
dallah f. Omar, Abu Harirah et Aafem f. Abu
Nudsjud.  Sed Deus eft {cientiflimus.

V.

Tria eduntur iadicia, quis primus numos
pevcuflerit.. Tudex quidem Abulhaflan f. Mu-
hammed Almawardi auctor eft, Omarem f.
Alchettab f. m. perfpecta drachmmarum diuer-
{itate, quarum aliae {cil. Baglienfes VIII: aliae
{c. Tiberienfes IV; Magrebbinae (Maureta-
yicae) III. Danekis; Iemenenfes I Daneko
conftabant, dixifle : attende ad vfualium
Irachmarum vel meliorem vel viliorem con-
ditionem , et collato Baglienfium et Tiberi-
enfium  drachmarum XII Danccorum pon-
dere, dimidium eius, {cil. fex danecorum
drachmas elegifle; negat tamen Abu Mu-

ham-

»Quod (Rotl) XII vncias; Pacia vero 10%
Drachmas 1n Iraka Bagdadenfi complecta-
tur. Similiter libra piperis '(Aquac piperi
ponderando inferuit) 12 ¢ Vncias compre-
hendit, et Vncia proprie X drachmarum
poudus habet. ‘Hinc VII Methkalia, X

Drachmae Alcail, et Vacia idem valent.
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hammed Haflan, f. Abulhaffan Ali f Muham-
med f. Abdalmalec £ Algotidn in traatu fuo
de menfuris et ponderibus, hoc Omaris fel.
mems propoficum fuiffe, propterca quod in
numorum fuorum titulo nihil mutaflet.
Primus autem, qui numos cudendos cura-
verit, fuifle dicitur Maffab f. Zobair, qui
fratris fwi Abdallah £, Zobair flu, anno LXX
Chr. 689. in vno latere: benediftio, et in
altero: per Dewm cis inferipferit.  Mutauit
hoc Alhadsjadsj f. Fufuf anno poft, et nu-
mis inferipfit: in nomine Dei. Al-Hadsjads.
Abdalmalec f.. Merwan drachmas fitulis
pracditas primus conflafle dicitur.  Duo vero
numorum genera, alterum titulo perfico in-
ftructum Baglienfe {. Alfauda VIII Daneco-
rum, alterum graece inferiptum, ‘Tiberienfe

1V Danecorum dabantur, quae eruditi iftus

aetatis 1n confilium adhibiti jta in vaam {om- +

main COHPgsrunt, vt XII proueniret, eaque
in duas acquales partes diuifa, VI Danecorum
drachmas procuderunt. Referente Abulziado,
Abdalmalecus Hedsjadsjo in mandatis dedit,
vt in Iraka drachmas cuderet, cui mandato

K 2 anno

s

. 66




— 148 —

anno LXXIV, aut vt tradit Almadéni, anno
fcqum:ti LXXV morem geflit. ~ Deinde earum
percufluram in reliquis tractibus anno LXXV
imperavit.  Hesjadsj autem ecis inferipfle fer-
Deus vnug, Deus aeternus eff.
VL
Excerptum ex Abu Muhammed ben Ab-
dalhalim Granatenfis ) chronicis.
Poftquam Jofephus Tafchefin facto proelio
Zalakenfi Hifpaniam expugnauerat, et trede-
cim reguli in poteftatem eius fe permittentes,
impe-
9) Hoc nomine autor in exordio operis, vulgo
Alkartas (Uu\izfﬁ.n) diéti, fe ipfe nominat :
S\RS‘ \A)\Ebf (‘,\AK .& 5‘ f‘clJ\M\ J\,

U" Q1o o3 UJS:'I».S [ xod.2l
r;,,\_a..‘tjf a cuius partibus Hiff flare vide-
tur, qui eum pag, 12. Mubammed Alkartas
appellat. ~ Contra vero cel. Franciscus de
Dombay in accurata fua verfione Germanica,
cuius pars L. Agramae in Croatia 1794, §.
prodiit, au&orem Abullaffan Ali ben Aba
dallah ben Abi Zeraa Feflanum nuncupat,
et in laudato catalogo MSS. Bibl. Bodl. p. 180.
n, DCCCXXX. idem codex, tefte cl. Fri,

aucto-
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imperatorem Muslimorum eum falutaverant,
primus inter reges Mauritaniae nomen Impe-
ratoris Muslimorum fibi ipfe inferipfit, atque
typo monetali ex eo ’rcn‘.pore immutato,
aureis fuis infculpi fecit: Non P/Z Deus prae-
ter Deum, Muhammed efi legatus Dei. Infra
hacc: Imperator ﬂ]nm;/./o;'z::n et Fufuf f.
B B S SRS RS R e
Tllh.ilgul. In circurtu fcl"npht: qui a/mlll,
= . ;
praeter Islamismum, [equitur religionem, -ab
¢o (Deo) non acceptabitur, fed in nouiffimis
peribit.  In altera area feripfit:  Emir Ab-
dallah princeps fidelium Abbafida.  In cir-
cuitu gera pw:r’/zune eins, et locus numi
ipfius exprefla fuerunt.
Explicit.
auftorem habere dicitur wa.._xl-” & ;
g
g‘tg,w 8BS U)\: Abullbaffan Ali ben Ser
Q’Um verfio Dombayana meum codicis Es-
curialenfis apographum exaéie 1@p;*(:thhf
fi_quasdam verborum ef commatum tr: anspo-
fitiones, omiffiones , aligsque. acrae ,et nomi-
num propriorum \'ax'icmtcs exceperis, atque
adeo omnem (e codicum diuerfitate cogi-
tandi anfam praecidat, vereor; vt Abulhaflan
Ali ben Seril 1, vel Chronici Abdalhalimi con.

tinuator, vel librarius potius, quam codicis
auctor fit flatuendus.

e r——

Adden-
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Addeanda
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% Ad p. 130. De vocabulorum '&,\J/_'s. et (ko
L& vera f{ignificatione fubdubitans, atque ignorans
'f : quod- pro vnico Falfo quidquam ad viGtum em-
it tione comparari poflit, cl. S. Aflemani dubia mea
fil aperui, quibus foluendis, litteris d. d. 5. Martii

| 1796. ad me datis facilen m, vt folet, fe pracbuit.
»L iscrizione, lcz‘;mt, dal Vetro cufico ¢ tale quale
como 10 I'ho letta; e le voci va\\l wlite
B 2\39 & (3 rw_ fono molto ben dette in
L Arabico, -ed ‘il fcumncnro i e quefto, cioe, que
per ordine di Obeidallah. a chi prefenta quefto

vetro {i diano venti uzno/’”r (filiquas) abbondanti,
| quanti fene darebbero col prezzo dun folfo. (Ex
: mandato QObeidallae Alkhobkhab, . quanti valet

. Folfus dentur viginti {iliquae abundamur.;) Per

i abbondanti intende non rotte, neg piccole, ma
belle e grandi. ~ Né io {o cofs § pofla feriver

L

: ! meglio in Arabico quanto quefto Uw\ 3 latoo
it (2
g i . S8 T TS K S oL

“ti i

LEm

Commodum accidit, vt litteras cl. de Sacy

d. d. Paris. 23 Fruitidor an 4 (9 Sept. 1796.)

.

hoc

»

. S




hoc ipfo momento d. 25 Nov. mihi a tabellario

redditas, quibus multa: nova et momentofa de
A0 i - - i
vocabulis 39/, et Xa HbJ,a lupra p. 10qg
s S .
commemoratis occurrunt, - beneficii memor heic
= Keaq m
fumz?(trcrc pmiim
1ea S

= »ll ya quelques jours, Monficur, que j’ai recu
yib
" votre lettre du 17 Aofit demvcr et je m’emprefle
1t s ;

. dy répondre, parceque je penfe vous obliger en
ale z : ~ e
vous communiquant quelques paflages du Macrizi,
AAO i R T o 2 . .

que jai extraits de la Defeription hiftorique et
in : o .
topographique de P Eoypte et du Caire. L.es
ue 7 : : : .
v premiers peuvent donner quelques lumieres fur la
to S L :
fionification du mot Khi ;ozmw que vous avez
ti 7
)

\l'(,‘UVC,L‘ [Ul‘ N€ monnoie ou });’li’L‘ dc 7Crre. Ce

. f ] N
mot {ignifie certainement une elpece de mdnnoie
C

I'Ct de la groffeur d’un grain de Kharoub Crratonia
- Siligua.  Comme je n’ai point recu jusqu’a pre-
s {fent votre Additamentum Jum je ne puis porter un
C; jugement certain sur le refte de légende de cette
0 picce, mais a vous dire vrai, je doute fort quil y
‘ ait (,)\.4.‘,;10 ¢t qui ne me paroit point Arabe. Le
plutiel de Kharouby et Lhararib, et I'on peut

. induire des textes de Macrizi, que ce nétoit t pas
i une monnole courante et ordinau'c’ mais une f{orte

% K 4 de




de pieces de plaifir, quine fo frappoient que pour
les diftributions qui avoient licu en certains jours
de fétes.

Le dernier paflage de cet auteur a pour objet
le mot Barbatia, fur lequel vous me confultez,
Dans les deux Manuferits de Macrizi que j’ai en
ce moment sous ies yeux je lis Bartia ct je ne
doute point que cela ne fignifie Ecriture Parthi-
que,  le souhaite, Monficur, que: les paflages
que je joins ici peuflent vous éere agréables.  Sj Je
texte vous eft ncceflaire, mandez-le moi je vous
Venverrai —

wDes Kharoubas d'or que L'on frappoit pour
le Jeudi des lentilles (le Jeudi faint). Suivant Phis
ftorien Ebn-almamoun, Aladjall Almamoun (il €toit
grand Vizir du Khalife fatimite Alamer biahkiam
allah et fut mis 2 mort en Pannde 520) manda le
Kiateb du Département des finances ), et lui
ordonna de Vinftruire de la somme que Ion frap-
poit en Kharoubas 2) d’or pour les diftributions
du leudi des lentilles. Elle montoit 500 dinars
pour 20,000 %) kharoubas. Alors il manda le

Kiateh

1) f.uv\” ity 2) «aspl A,

ol
3) &:5;}5- je foupconne qu’il faut 10,000,




Kiateb du Trefor 4) et lui ordonna de délivrer

our
B 1000 dinars, de faire venir le Changeur ) (ou
Banquier) de " hotel des monnoics et de lui livrer
biet cette fomme. - Ce fut lui qui fut chargé de cette
te7 opération. + On en ﬁ‘appa 20,000 Kharoubas. 6)
ot Aladjall se les fit apporter et les envoyer au Khalife,
ey qui ‘en envoya 300 dinats a Almamoun, Le
e méme Ecrivain ajoute, que sous le Khalifat d’Alha-
sl fedh - lidinallah cette fabrication n’eut lien qu’une
:IJC {eule annde, et qu’enfuite cet u!"agc cefla et fut
e totalement oublié. . On ﬁ‘appoit la monnoie, dit-il,
K 5 au
ur : 4) J\,.,ST i Lasls” 5) Q_J./.J.u/o.
1 6) Maximi momenti eft haecc TV 3\3}[5- adhue
it ignota fignificatio, Aditum enim aperit ad peni-
m tius indagandum inueuicnduquzc vitrorum colo-
le ribus  diftinfrorum, et pecuniam  fimulantium
i ‘ vium, qui fub Fatemidis in Aegypto et Sicilia
obtinuit, Scilicet vitra tam tefferac frumentariae,
pr quam feftivae et ludicrae fuiffe videntur, Fru-
15 mentariae e titulo facile dignofcuntur, Reliquas
'§ i principis nomine infignitas aulicis tenuioribus,
e : vt aureas honoratioribus, die viridium diftributas
b | fuiffe ¢ Macrizii de hoc die narratione vero red-

; ditur fimillimum, Cf, Introd, p. 149. et Addi-
[ tam, I. p. 99. g,




au nom du Khalife (c. a. d. d’Alamer, biahkiam
allah) en fix endroits, au Caire, a Misr, a Cous,
1

a Ascalon, 3 Tyr et 3 Alexandrie. - Ebn Abdal-

dhaher rapporte, que Pon frappoit-pour le Jeudi des

lentilles 500 dinars, dont on faifoit 10,000 Kha-
roubas.  Alafdhal ben Emiy aldjoyoufeh en por-
toit au Khalife 200 dinars, le refle-etoit pour Jui.
Du tems d’Almamoun  cette fabrication fut portée
a mille dinars.  Cette fomme eprouva’ quelques
foibles “diminutions ou augmentations. '~ Non

©

avons ddja dit que c’éoit le: Cadhi alcodbat qui

avoit I'infpection fur Ia fabrication de' hétel des

(A . w2dd . 7 p A

monnoics. 1l étoit préfent, en perfonne a Ja clb-
A 1 .

ture de I'hotel des monnoies et y appofoit les

feellés. Il fe trouvoit auf Ii perfonnellement 3 fon

ouverture
s
D 177 7
Du Jeudi de Serment )
ILe Pc::}\fc en ‘T"E ypte nomm |0m le ) "lldl
d lenti e (,l hk la 4B e i 3
€S lentiiies. J £85 1retiens i€ CL]LLIICIH 3 JOUIS
A (2 Ny =
avant }’;;1"11:: et !cnvmcnt rcuproq(‘ul‘cnt des

préfens en ce jour 13. Vn des uiaou de la dyna-
ftie des fatimites ctoit de faire frapper le Jendi du

Ser-

7) Q\g.".g (J™aed- .




Serment 500 dinars d’or en 10,000 Kharoubas
et de les diftribuer a ‘tous les penfionnds (ou
falarics). 9)

Du Fendi de - Serment.

Cette féte fe celebre 3 jours avant Paques. - I?
ufage des Coptes eft de remplir ce jour [a des vafes
d’ean fur laquelle ils font des prieres a voix baffe
apres quoi le’ patriarche en lave fes piedsa tous les
chretiens. ~Ils:difent, que le Meffie 3 pareil jour
en fit autant a fes dxlumca pour-leur ap prendre
Fhumilité, et quienfuite il prit d’cux le ferment,
quils ne {e-{éparercient point et qu’il fe condui-
roient avec humilit€ les uns envers les autres, Le
I.euplc en Egypte.nomme ahéourd!mi cette {Cte le

Jeudi - des lentilles, parceque les Chretiens font

cuire ce jour la des lentilles epluchdes Daniie
Syrie on Pappdle le Jeudi du riz, on le Jeudi des

oeufs. Les peup]cs de I’ Andaloufie le nomment
le Jeudi d’Abril,  Abril eft le nom d’un de leur
mois. Sous Ja dyuaﬂic des fatimites on frappoit
le Jeudi-des lentilles 500 dinars et on faifoit des
Kharoubas pour les diftribuer aux gens de la Cour
suivant différens taux déterminés, comme on I’a

dit




dit dans ce livre en parlant du chateau du Caire

1

a larticle de I'hotel des Monnoies.  Nous-avons
encore vu de notre tems ce Jeudi des lentilles €tre
une des foires les plus célebres au Caire, a Misr
et dans les provinces de I’ Egypte.  On vend-dans
les marchés du Caire une quantité€ innombrable
dPocufs ‘teints de diverfes couleurs:: les esclaves,
les enfans et la populace jouent publiquement ce
jour Ia, et quelque fois le licutenant de police
envoye des gens pour les contenir. . Les Chretiens
{’envoyent les uns aux autres des préfens: ils en-
voyent aufli aux Mufulmans divérfes fortes ‘de
poiffons de pleuficurs couleurs: 19), des: lentilles
epluchces et ‘des oeufs. Les evenemens {urvenus
depuis ont diminud cet ufage, mais il en refle des
veltiges.

De Thétel des Monnoi

Lorsque I hitel
placé dans le voifinage du Magazin des Boucliers

des Monnoies fut c'tabli, il fut

qui cft avjourdhui le khan Mesrour Alkebir.. ...
On y fabriquoit les pieces d’or, et celles du Jeudi
des lentilles. Cetoit le Cadhi alcodhat, quiavoit

V'in-

10) gaiall Elull glodf.




Vinfpection de cet etabliffement, 2 caufe de I’ im-
portance qu ‘on y attachoit.
Des trefors *1) que les habitans de ' Egypte
nomment Matlabs. Iﬁ)
Vo jour Ahmed ben T ouloun fe rendit a cheval

ljebs lui

en cérémonie aux Pyramides. Les he
amencrent des gens qui etoient vétus dhabits de
Jaine et qui avoient des pelles de fer et des pioches.
Ahmed leur demanda ce qu'ils faifoient. s lui
repondirent, que leur metier ctoit de chercher
des trefors 13).  Ahmed leur défendit de fortir
désormais (pour faire de femblables recherches)
fons &tre muni d’une autorifation par éerit de
Jui 14), et accompagné d’'un homme de fa part.
1s lui dirent alors que fous le cercle vertical *%)
des Pyramides il y avoit un tréfor qu'ils n’avoient
pu découvrir. © Ahmed laiffa avec eux Alrafeki:
il envoya au gouverneur de Djizé l'ordre de leur
fourair les hommes dont ils avoient befoin et
d’avancer les frais de l’cutrcpriﬂ:, apres quoi il

{e

I i) J\:j.,\(“ UJ\.S.'V\” . I 2) g_,JU.:.J{ .
1 ”) ugk&ﬂ}.“ u).h) re’ (N
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fe retira. ~ Us travaillerent quelque tems, jusqu’a
ce quenfin il commencerent a appercevoir ce qu'ils
cherchoient. Ahmed fe rendit a cheval prés d’eux
tandis qu’ils fouilloient. s découvrirent un grand
vale rempli de pieces d’or, et fur lequel il 'y avoit
un couvercle qui portoit une infcription en cha-
ractere Parthique 1), Il fit venir un homme
qui la lit. . Voici ce qu'elle contenoit: ,.Je fuis
»un tel fils d’un telg je fuis fervi qui a {éparé 'or

»de fes impurités et de fes feories.  Quiconque
iy 1

»»voudra ‘connoitre combien mon regne a €é fu-

~ s

j»perieur au fien, n’aura qui confidérer combien
»lallol de mes dinars et meilleur que Valloi des
»liens; car celui qui purifie Por de fon alliage eft
»lui méme purifi€ de fon vivant et aprés fa mort.*
Louange a dieu, dit alors Ahmed ben Touloun,
je fais plus de cas de Idvis contenu dans cette in-
fcription que du tréfor. Il fit donner & chacun des
Chercheurs de tréfors 17) 200 de ces pieces d’or,
5 a chaque ouvriér et outre de fon falaire, 300 &
Alraféki et 1000 a I'Eunuque Alneflim: il em-
porta le refte, qui fe trouva d’un titre fuperieur a

toutes

I()) :\.-“:.{Jl,.:jl.? .
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toutes les autres monnoies 18).  Depuis ce tems
on travailla a bonifier le titre de la monnoie en
Egypte, enforte que les pieces d’or de ce prince
nommées dinar Almedi furpaflerent toute autre
monnoic pour la bonté de l'alloi.  Aufli n’en em-
ployoit-on point d’autres pour dorer.

Hacc exleripferam, quum ecce ad me heri d.
28. Sept. perlatum fuit cl. Patricii de lg
T 07 reScurialenfis Monachi refponfum, cuius {pem
pag. 115. alueram, his conceptum verbis =, Litte-
ras tuas eruditiffimas, cl. vir, communis’ Amicus

nofter D. Thomas Firminus de Artet

quaim-
primum ad me peruenire curavit. Quibus lectis,
fummam animi ccpi vc;hxptatcm. Qapl'(i}‘tf‘r
curae ac voluptati tuae fatisfacere cupiens, quaimn-
vis

18) Haee de reperto thefauro hiftoria cum fupra
P 1~f all:zm, m eo, qa;o:{ caput rei eft, amice
confpirat, 1 quibusdam minutiis, quae iis, qui
cuntta, vt funt gefta feire amant, haud ingrata

erunt, inter {e d‘;fg,;_;):mr, Sed contendenti gemi-

nas iftas verfiones, veftigiis Ahmedis b. Tulun in-
grcdicns crimini non dabo, fi thefauri ix)lbz'i}z(}o—
nem, mutatis mutandis, ad viri clariffimi verfio-
pem transferat. Dictionem Kaww Semz, vulgo

Zenith |, Azimush , quac tractum, verticem capi-

tis et circulum verticalem fignificat, pro polo bafis

pyramidis, adcuqnc eius medio, thefauro condendo
aptiflimo habui
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vis oculi mei fex abhinc menfibus prae nimio, ac
maligno fluxu langueant, et litteras , et calamum
prorius averfentur, Almakrifi libellum curiofe, ac
diligenter perlegi. At quanto labore, quotiesque
defperauerim, non eft vt fignificem, nifl ut inge-
qui animi mei tibi inferuiendi finceram voluntatem
notam, ac pcrl‘picuam faciam.  Eft enim Codex
nofter minori forma, characteribus miputiflimis,
iisque punctis diacriticis paflim deflitutis, exaratus.
Iterum, ac tertio breviflimas illius paginas diligen-
ter euolui, quibus iufcriprio monetae, de. qua tua
quaeftio eft, necdum apparet, verum etiam de
wfgi.i:\')' (0 k_)'w-u:,..} nec verbum quidcm facit.
Pro certo igitur tenendum tibi eff, Dinn. Mi-
chaelem Cafiri, aliogui virum cl. et LL. 0O.
peritiffimum Almakrifio tribuiffe, quod ex codice
Altartas inferipto , manifefliffime excerpfit. Quo
animo id fecerit, prorfus ignoro.  Venia tanti virj
dixerim, hac in caufa a vero aberrafle, nil humani
ab fe alienun putans. — Ex hoc Regali D. Lau-
rentii Escurialenfis Monafterio die quarta Augufti
anni 1796.« — Quanti {it momenti hocce tefti-
monium, pro quo ingentes Viro officiofiffimo
gratias habeo, vel me non monente facile intelli-
gitur. Nam citra illud tam codices Leidenles,
quam meum apographum a lacunarum fufpicione
liberari vnquam potuifle, nemo forfan contenderit.
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